
trade or innovative construction technlqueswbidt 
can make the construction or renovation ofhousing 

easier, faster or more cost effective. 

.JOB-SITE lNNOVAroRS who receive a bounty for 

their new idea will also qualijyfor.an~ 
OFntEYEARaward. 

• To find out more about theJOB-SllE lN1\lOV1ttOR 
AWARDS PROGRAM contact your 10cal CMHC or 

Home Builders' Association offlce. 



PERSPECTIVE 
Published monthly for employees of 
CANADA MORTGAGE AND 
HOUSING CORPORA'nON /' .. ;', 
Please address all contributions incIild
ing business .activities, Recreation 
Club and social items to the Editor, 
Public Affairs Centre, National 
Office. 

This CMHC poster announces to the 
world that we are lookingfor ideas and 
innovations developed at the job site. 
We all develop ideas and useful short
cuts to accommodate our daily routine. 
The Job-Site Innovator A wards 
Program seeks to make job-site 
innovations more widely known. See 
article on page 13. 
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I've been thinking lately about jobs, 
and how our attitudes change. People 
feel very differently now about their 
jobs than they did forty years ago. 

CMHC came into being at the end 
of World War II, and to some extent 
our organization was modelled on mil~ 
itary lines. Our first administrator was 
a major~general, and jobs were ranked 
according to a strict hierarchy, from 
private to chief of staff, from clerk to 
Chairman of the Board. 

The post~war years were also a 
period of great industrial expansion, 
and we borrowed some of our organ
izing techniques from the factories. 
The Ford Motor Car assembly-line 
was regarded as the ideal of modern 
productive efficiency. 

All of these methods were useful for 
their time and circumstances. You 
can't run a war by consensus. The 
assembly-line is still a good way to 
make some products. But times 
change. And so do attitudes. 

People felt differently about their 
jobs in those days. Most of them could 
remember the Great Depression of the 
1930s, when thousands of Canadian 
families actually went hungry and 
without proper clothes. Their first 
concern after the war was to see that 
never happened to them again. 

Security - a steady job - was 
uppermost in their minds. 

Security is still important to all of 
us, but nowadays we're better edu
cated, better trained, more confident 
that we'll be able to look after our
selves and our families, even in hard 
times. We're looking for something 
more from ourjob than just a steady 
income. 

The results of the Climate Survey 
show that most of us are looking for 
some kind of challenge during our 
working days, a chance to make a 
recognizable contribution to the 

achievement of our Corporate goals 
and to improve as individuals. 

In the past, I don't think we have 
fully recognized the importance of that 
need. Fulfilling it will be an important 
objective in the next few years. 

There's not much challenge or sense 
of contribution if your job is to put 
three bolts on the Car door as it moves 
down the line. 

The assembly-line approach in our 
business means that nobody deals with 
a loan application in its entirety. It gets 
passed along the line, and highly spe
cialized people - the architect, the 
appraiser, the inspector, the under
writer, the clerk, the cashier - each do 
something to it as it goes by. This is 
the way we still work in many offices. 

We've been trying a new approach in 
some areas, giving one person the 
responsibility for seeing that all of a 
client'~ needs are met, instead of being 
responsible just for tax payments, or 
conformance with building standards. 

People seem to find that kind of job 
much more satisfying, and the clients 
have a better sense of being looked 
after. We're going to see how that 
approach can be applied more widely 
and, of course, we are going to have to 
find ways to foster greater input from 
you and how best to go about this 
change. 

Another way of making jobs more 
interesting is to give people more 
opportunities to try different kinds of 
work - transferring people who have 
been concerned mainly with line pro
grams, for instance, into human 
resources management for a few 
months, or giving people a chance to 
get some experience in the private 
sector. 

In the old days, the only way to get 
ahead was to get the boss's job, to 
move up the hierarchy. That was fine 
in the post-war years, when the 
economy was rapidly expanding, but 
it's less true nowadays. 

Lateral transfers - moving into 
different jobs at the same level - give 
everybody a chance to experience new 
challenges, and, under a system of per
formance pay, to get financial rewards 
as well. 

We will always have a system of 
reporting and accounting, but the old 
army-type hierarcy is not well suited to 
the needs of modern business. 

The most important people are not 
those at the top. Rewards should be 
tied as much to the individual contri
bution which an employee makes to 
the success of the Corporation, as to 
the spot that he or she occupies on the 
organization chart. 

These are some of the changes I see 
that have occurred in recent years in 
the way we think and feel about our 
jobs, and this assessment seems to be 
confirmed by your response to the 
Climate Survey. 

CMHC people in the eighties do 
think about their economic security, 
but what drives them is the opportun
ity to learn and to grow in their jobs, 
and to enjoy the feeling that their work 
is a significant contribution to the suc
cess of our enterprise. 

Those are some of the thoughts that 
will guide the development of our 
human resource policies in the years 
ahead. 0 

NOTE: If you have questions you 
would like the President to deal with 
in Perspective, please send them to his 
attention in care of Perspective, Public 
Affairs Centre, National Office. 



5th Annual Mixed Curling piel 
Sudbury, Ontario April 1st & 2nd, 1989 
By: Lynn Bilodeau-Lalande Francine Venne Sandra Laberge 

If you like bathing beauties and 
handsome hunks ... come "curl" on 
the beach while having fun in the sun 
in Sudbury (The Sunshine Capital of 
Canada). 

Forget Kokomos and California and 
spend an enjoyable weekend with us! 
Contestants in last year's bonspiel can 
attest to the warm hospitality the 
Sudbury office has to offer. So come 
experience our fine competition, excel
lent cuisine, and our unique ambiance 
by participating in the 1989 Curling 
Funspiel. 

All you have to do is pack a pair of 
shades, suntan oil, beach towel, bath
ing suit and your enthusiasm. 

ATTENTION: There's a new "twist" 
to this year's hospitality night! All par
ticipants in the 1989 Bonspiel may 
enter our "Beach Party Lip-synching 
Contest". If preferable, contestants 
may enter a video that depicts a true 
California-style beach song. Let's see 
some psychadelic bermuda shorts, 
hairy legs and some itsy-bitsy-teeny
weeny yellow polka dot bikinis. First 
prize goes to most original and appro-

priate entry. Good luck to all! 
We now invite you to complete the 

attached entry form NO LATER 
THAN MARCH 1, 1989. All entrants 
will be provided with our "free" 
sample of a "fun in the sun" package 
which includes sunshine wishes and 
peachy-beachy dreams! 

COME PARTY WITH US IN 
SURFIN'SUDBURY! 

ENTRY FORM - MIXED CURLING FUNSPIEL 
Idylwylde Golf & Country Club 
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Please enter my rink in the MIXED CURLING FUNSPIEL to be held in Sudbury, Ontario, April I & 2, 
1989. All entries will commence the morning of April 1/89. To qualify for "B" division, a team must have no 
more than one experienced curler. Please indicate whether your team will compete in the" A" or the "B" 
Division. 

"A" Division "B" Division 

Office: .................................. . Team Name: 

Lead: ................................... . Second: ................................. . 

Vice: .................................... . Skip: ................................... . 

Address of Skip: .......................... . Phone No.: .............................. . 

Submit entry forms to: M. Theriault, Secretary-Treasurer. 

Entry Fee: $30.00 per curler $120.00 per team $20.00 guests (dinner/dance) 
(includes: all curling fees, hospitality, banquet-dinner/dance, trophies and prizes) 

$50.00 deposit to accompany entry. NON-REFUNDABLE *NOTE: SKIP TO COLLECT ALL TEAM 
ENTRY FEES. 

Deadline for Entries: MARCH I, 1989. *Cheques payable: CMHC-Sudbury Curling Club 

For Reservations: Special rates have been arranged with Senator Motor Hotel (705-675-1273) 
- Call Marie Theriault regarding reservations. 

Hospitality Suite: to be announced 



External exposure receives 
Employment Equity attention 
CMHC's Employment Equity program 
and organization came in for some 
high praise late last year at the 7th 
National Meeting of Crown Corpora
tions on Employment Equity, and 
there were three distinctly different 
reasons. 

First, CMHC organized this 
particular meeting, and did an exem
plary job. Ratings from the forty-plus 
participants on their evaluation forms 
were the highest ever recorded, so 
Carol Paschal, who chaired the plan
ning committee as well as the confer
ence itself can take a bow. 

Then, President George Anderson's 
personal style and charisma received 
rave reviews for his keynote address, 
as he explained how he seeks and 
receives management involvement and 
commitment for the Employment 
Equity Program at CMHC. We under
stand a highly complimentary letter 
was sent from Treasury Board in this 
regard. 

Delegates were also very impressed 
by CMHC's advisory group structure 
(The Corporation is one of very few 
Crown Corporations to have such a 

structure, and have it working well). 
All four then-current advisory group 
presidents attended the conference in 
Ottawa, and their successes were the 
envy of many from elsewhere. 

The conference theme was "Getting 
Results". Two of the subject areas were 
"How do we deal with the media?" and 
"What type of external communication 
strategy can we develop?" 

Because Crown Corporations have 
to report to Parliament through their 
Ministers as from last June, and those 
reports are available to the public, 
there is increasing awareness of the 
need for both public and media rela
tions. Carol Paschal said CMHC's 
Employment Equity office will be 
working with Public Affairs Centre 
representatives to develop a suitable 
Corporate message, so those two ses
sions were especially useful. 

The first few such meetings were 
organized directly by Treasury Board, 
but the later ones have been handled 
by Crown Corporation representatives. 
This was the first time CMHC held the 
responsibility, but with the results 
achieved, it surely won't be the last. 0 

The four Advisory Group Presidents in 
1988: Kenneth R. Morin (Native Advisory 
Group), Catherine K. Caesar (Advisory 
Group - Visible minorities), John Hamil
ton (Disabled Persons Advisory Group) 
and Janet Kiff-Macaluso (Advisory Group 
- Women) discussed their operations with 
interested delegates at a workshop. 

Billion dollar reception! Some seventy 
issuers, investment dealers, solicitors, and 
other interested people attended a special 
reception in Toronto at very short notice 
last October 6th. The occasion was passing 
the "Billion dollar milestone" in Mortgage
Backed Securities. Our photo shows the 
Hon. John McDermid (left) with J.P' 
McLoughlin, Senior Vice- President at 
Guaranty Trust, Central Payor and 
Transfer Agent. 
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Announcing .... (tra-la~la) . 

The 1989 Perspective Photo Competition 
N ow is the time to use the remaining 
winter evenings to sort through all the 
photographs and slides you took last 
year - or even before - and get your 
entries ready for what we hope will be 
the grandest-ever Perspective Photo 
Contest. 

chances are you have taken a lot more 
good ones in the meantime. 

If your photography has been 
recognized before, you already know 
the thrill. The challenge is to do it 
again. If not, the pleasure of winning 
is still before you, but cannot be 
savoured unless you enter. 

There's still time left to take some 
more photos, too. Take out the family 
pet, new baby, look for the first spring 
buds, the crocus in the snow, or take a 
trip to sunny Colombia. 

The rules are the same as last year, 
but they are repeated here for easy 
reference. You can even enter a picture 
again if you feel sure the judges really 
should have selected it last time, but 

Many people have won the first time 
they entered, and even with the first 
roll of film taken with a new camera. 
You do not need to be an expert, al
though a little luck may not go amiss. 

The entry deadline is May 31st. 
Receipt of entries will be acknowl
edged as they arrive, just so that you 
know they arrived safely. 
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Rule #1: Categories: 
Category 1 - Colour prints - people and animals 
Category 2 - Colour prints - all other subjects 
Category 3 - Colour slides - people and animals 
Category 4 - Colour slides - all other subjects 

Rule #2: Eligibility 
The contest is open to all employees and pensioners 
ofCMHC. 

Rule #3: Identification 
N arne and address of sender should be included on 
all entries. In the case of prints, this may be attached 
to the reverse. Slide frames should be marked in any 
clear manner, and sender's name and address 
included separately. 

Rule #4: Address and deadline for entries 
Send all entries to: Perspective Photo Contest 

c/o Editor, Perspective 
Public Affairs Centre, 
National Office. 

All entries must arrive before the close of business, 
Wednesday, May 31, 1989. 

Rule #5: Publication 
Permission to publish photographs entered is 
automatic when an entry is submitted. 

Rule #6: Number of entries 
You may enter as many categories as you wish, but 
may not submit more than ten entries for any single 
category. No entrant may submit more than forty 
(40) photographs in total. 

Rule #7: Liability 
While every effort will be made to protect and return 
all photographs or slides entered in this contest, 
CMHC, the judges, and Perspective staff cannot be 
responsible for materials entered. 

Rule #8: Judges 
Three judges will be appointed by the Editor, at least 
one of whom will not be a CMHC employee. No 
judge may be directly involved in the writing or pro
duction of the publication, and all judges must have 
demonstrated capability, past or present, as a profes
sional photographer. 

Rule #9: Winners 
All entries will be judged on the basis of subject mat-

. ter, composition, and technical quality. First and 
second place winners will receive a suitable plaque. 
These and any other entries given "Honourable 
Mention" Will be recognized in the July/August issue 
of Perspective. The judges are not obliged to a,ward 
all available prizes in any category .. 

Rule #10: Discussion 
Neither the Editor nor judges will enter into any 
discussion with entrants regarding the quality of 
entry, but the Editor, upon request, will confirm 
arrival of entries from any entrant who completes 
and encloses the form below: 



Housing quality consultations 
continue externally 
by Judy Connolly 

Over the past year, the Task Force on 
Housing Quality involved CMHC staff 
across the country in discussions on 
housing quality issues together with 
possible Corporate roles to resolve 
them. 

The significant and imaginative 
interest displayed show how staff at all 
levels are willing to move in new 
directions. 

Task Force findings illustrate the 
broad range of housing quality prob
lems evident in Canada: a housing 
stock in increasing need of repair; a 
regulatory framework applied 
unevenly; a lack of information on 
quality issues; technical problems, and 
negative impact of urban environments 
on the quality of housing and 
lifestyles. 

Housing quality achievements to 
date 
CMHC has influenced the quality of 
Canadian housing by several means: 
• Technical regulations governing 
NHA lending ensured that such hous
ing met sound standards of construc
tion. The marketplace followed our 
lead. 

• Social housing built directly by 
CMHC demonstrated good quality, 
modest housing. 
• Advisory material offered practical 
design and technical solutions to meet 
CMHC's requirements. 
These were powerful levers and signific
ant improvements resulted. 

Canadians of modest means now 
have access to housing designed to be 
functional, with lots of storage and 
space for typical furniture arrange
ments. CMHC advice on everything 
from home security to choosing an 
energy efficient home has been widely 
used. 

In responding to the dream of most 
Canadian households for a single 
family home, the Corporation has 
introduced many innovative forms of 
affordable medium-density housing set 
within liveable, well-planned subdivi
sions. 

CMHC has made a difference in the 
way families are housed at higher den
sities through criteria and advice on 
interior design, outdoor living areas, 
and children's play spaces, and by 
insisting on appropriate design for 
special user groups, the Corporation 
has assisted elderly and disabled indi
viduals to live more independently. 

From ____________________________________________________ ~--

Office or home address (inc!. postal code for residence) 

Category 

1 (prints) 

2 (prints) 

# of entries Category 

3 (slides) 

4 (slides) 

Total photographs submitted ____ (not over 40) 

# of entries 

Signature __________________________________________________ _ 

The above entries have been received on _________________________ _ 

Editor 

Now, with a reduced market share, a 
demand-dominated marketplace, and 
provincially delivered social housing, 
the Corporation can no longer rely on 
its business and program activities for 
encouraging quality improvements. 

CMHC has always supported 
research, development, demonstration 
and education. The range of support 
mechanisms for research and devel
opment include: 
• assistance to associations and 

ed ucational institutions 
• support for in-house and consultant 

research 
• distribution of priced and free 

publications 
• workshops and seminars 
• award programs, and 
• participation on standards 

committees. 
The Corporation can use its research, 
development, and information-transfer 
abilities to address outstanding quality 
issues and thus to encourage further 
improvements to housing and living 
conditions. Increasing reliance now 
has to be placed on voluntary action 
on the part of other affected interests 
(our clients), so before changes are 
made, we want to be assured that they 
agree on the issues themselves, the 
broad solutions, and that they as well 
as CMHC and others, have a role to 
play in solving housing quality 
problems. 

The external consultation process 
A process of consultation with our 
major clients, regulatory bodies and 
agencies interested in housing is 
intended to achieve the consensus we 
need on issues, solutions and roles. 
Housing quality consultations are 
being handled by the Strategic Plan
ning and Policy Development Division 
with the assistance of Professional 
Standards Division following a well
established approach. The major steps 
are: 
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• Round I Consultation Paper is sent 
to federal departments, provincial 
governments, industry associations, 
financial associations and interest 
groups to solicit views on issues and 
broad solutions; 
• Briefs are received and analyzed. 
Meetings are then to be held with key 
groups to clarify their views; 
• Round 2 Consultation Paper will 
summarize the consensus reached on 
issues and solutions, and suggest 
possible options for a CMHC role and 
its relation to the preferred roles of 
other agencies; 
• Written responses are then to be 
analyzed, and meetings held with rele
vant agencies to move further towards 
a consensus on a Corporate role; 
• Recommendations for CMHC will 
then be presented to CMHC Manage
ment and subsequently to Cabinet for 
approval. 

The end result, anticipated in the fall 
of 1989, will be a summary of our 
clients' views on a preferred role for 
CMHC in housing quality and an 
indication of demand for such future 
activities. 

Business as usual 
For CMHC staff, particularly in the 
field, implementation of new directions 

may seem a long way off. While the 
external consultation is underway, 
operating sectors of the Corporation 
will continue to analyze the business 
environment and the potential for 
CMHC to rely on other levels of gov
ernment for aspects of quality assur
ance. Based on the results, improve
ments may be made to ensure greater 
efficiency and effectiveness in the 
delivery of mortgage insurance and 
social programs. 

A number of issues are currently 
under review. 

First, the technical and social 
housing standards required for doing 
business with the Corporation, includ
ing the Technical Builders Bulletin and 
Site Planning Criteria, are being exam
ined with a view to simplifying our 
requirements and possible reliance on 
local and provincial standards. 

Second, Professional Standards 
Division has asked field inspectors for 
suggested techniques to rate the per
formance of builders and the capacity 
of municipalities to undertake services 
now handled in part by CMHC
plans examination, confirmation of 
starts and inspection. An enhanced 
monitoring role for inspectors is an 
integral part of these techniques. 

Potential improvements to internal 
communication on technical matters 
are being considered. As a start, Hous-

ing Quality Contacts has been distri
buted to all offices to facilitate queries 
and information referrals. 

Within its mandate for education, 
research and development, CMHC is 
taking steps to raise its profile as an 
expert on housing quality. External 
groups who responded to a general 
question in the 1985 consultation 
paper, concerning CMHC's preferred 
role in the quality area, supported 
research and information dissemin
ation. 

The Corporation has already moved 
ahead to enhance its role in these 
directions. The National Housing 
Research Committee has clearly estab
lished CMHC's leadership role in 
coordinating research in all aspects of 
housing. Builders' workshops and 
renovators' seminars, together with 
complementary pamphlets on common 
construction problems and emerging 
technical problems are joint initiatives 
with industry, our prime target for 
information transfer. The strong par
ticipation has provided a solid 
endorsement for the benefit provided 
by these sessions. 

Until government approval has been 
obtained for new directions in housing 
quality, it will be business as usual in 
field and national offices. 0 

Advisory Group-Women met at Blair Place late last year, with a packed agenda to discuss. Leading off the discussions, Joyce Potter, 
Vice-President, Human Resources and Administration, outlined some a/the results a/the Climate Survey. 
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In nearby Lindsay, the Nayoro Place family housing project was opened Just last October. Developers retained many of the 
stately old trees in the area which create an' almost surrealistic pattern in the fall sky. 
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Not all of the unusual Canadian place 
names are found in Newfoundland, 
because if you look around the area 
served by our Peterborough Office, 
you can find Adam & Eve Rocks, 
Lovesick Lake, Omemee, Kissing 
Rocks, Catchacoma, and Cavan 
Swamp. 

Peterborough Office is probably our 
only field unit to have moved twice in 
the past year, and the staff of II regu
lars are finally remembering what it is 
like to have permanent quarters, with 
files in cabinets instead of boxes! 

Lift Lock and Serpent Mounds: 
historical notes 
The first recorded settlers in the area 
arrived in 1820, when a man built 
Scott's Mill near what is now down
town Peterborough and brought in 
some Irish immigrants to work there. 
The mill burned down in 1835, but by 
then, the little community was estab
lished. Several water-powered sawmills 
were operating by mid-century, provid
ing the foundation for a sizable manu
facturing industry. 
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The Census of 1851 recorded just 
over 2,000 inhabitants, growing to 
more than 11,000 by the turn of the 
century. Today, residents number more 
than 60,000. 

Peterborough is located on the 
Trent-Severn waterway, and is proud 
of its hydraulic lift locks, which are the 
largest in the world. The locks raise 
and lower boats 20m (65 feet) by
passing rapids that are found on the 
Otonabee River and opening up an 
inland shipping route between the St. 
Lawrence River and the Great Lakes. 
Much parkland has been developed 
near the waterfront, making Peter
borough a green city. 

The most famous building structure 
is the old clock tower on Market Hall. 

For 125 years, until 1950, the town 
hall and market hall took up an entire 
downtown city block at the main inter
section, and was known as Market 
Square. 

Much of the area has since been re
built, and today part of it houses our 
Peterborough Office. 

Some industry still remains, but the 
proliferation of lakes and rivers makes 
the area a tourist Mecca - especially 
because it is within easy reach of 
Toronto's millions, and tourism has 
become a predominant industry. 

Earlier history 
For all the landmarks, cultural 
amenities and historic properties 
throughout the area, Peterborough 
remained relatively isolated and not 
very well known to residents in other 
parts of Canada. Its location half an 
hour's drive north of the main 
Toronto-Kingston-Montreal highway 
(Ontario's famous Highway 401) 
placed Peterborough just far enough 
out of reach that people seldom passed 
through by accident. 

Two of the area's really historic 
landmarks are probably better known 
to Canadian school children than are 
more recent developments, and both 
are located within provincial parks. 

"Serpent Mounds Provincial Park" 
is the site of a series of ancient burial 
mounds constructed between 1,700 and 
1,850 years ago on the shores of Rice 
Lake. The other site, known as Petro
glyphs Provincial Park, contains the 
largest single concentration of rock 
carvings in Canada, etched in white 
limestone. Today, they are protected 



from the environmental hazards such 
as acid rain by a special building. 

The area served 
Peterborough office serves four 
Ontario counties - Haliburton in the 
north, Peterborough and Victoria in 
the Centre, and Northumberland 
County in the south. That is why busi
ness has become so interesting. Peter
borough Office is handling a bit of 
everything. 

The northern section, Haliburton 
County, is sparsely populated, 
involved in small tourist facilities, has 
many cottages attracting retirees, and 
small complexes for seniors - some 18 
to 20 units each even in some very 
small villages. The Office handles a 
good deal of RNH and RRAP activity 
here, plus some insured lending. 

In the centre, besides Peterborough 
itself, there is Lindsay (15,000 popula
tion) and a host of smaller communi
ties, while in the southern communities 
of Port Hope and Cobourg (10,000 
and 13,000 Tespectively) the overflow 
of Toronto's enormous growth is being 
felt, providing new opportunities for 
insured lending. 

The connecting highway between 
Peterborough and Hwy. 401 is being 
widened to four lanes, and there is talk 
of bus connections to the "GO" com-

muter train to Toronto. If this hap
pens, Appraiser Maureen Hayden 
says, development will really boom. It 
is expected that there will be a signifi
cant effect on the community and sur
rounding areas with corresponding 
impact on CMHC business. 

New construction activity in the 
southern area has already begun, and 
Oshawa's technical staff are helping 
out. 

Maureen mentions the first phase of 
a new subdivision in Port Hope as an 
example. It contains 50 homes, almost 
all sold to people from outside the 
community. Buyers expect prices to 
rise when transportation connections 
are complete. 

Although RNH activity occurs 
throughout the area, there is very little 
On-Reserve work. Housing stock is 
generally better than on some of the 
more remote reserves, and people are 
often more affluent. Many travel as far 
as Oshawa to work at GM, and incomes 
often exceed the R RAP threshold. 

Our staff 
Manager Pauline Filion started 
student employment for CMHC in 
1976 as receptionist in Timmins Office. 
She liked it so much that she stayed, 
learning the business from the grass 
roots up. When she left Timmins in 
August 1987, she left it as Office 
Manager, making the move to a 
warmer climate with her spouse and 
three children. 

What did she think of coming to 
Peterborough? "It reminded me of San 
Francisco," she says, "with lots of hills 
and stop signs at the bottom of every 
one." In winter, you slide coming down 

From left to right 

Peterborough's Lift Lock is the largest in 
the world, and a local landmark. 

When you consider the first settler arrived 
in 1820, it seems amazing that this old 
Court House was completed in 18401 There 
were several changes and additions over 
the years, and one of the two wings was 
added in 1929, the other in 1959. 

Typical of some of the older housing stock 
near to downtown Peterborough. 
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and sometimes have a hard time to get 
going again, but in August she liked 
the greenery all around and continues 
to enjoy the area. 

Maureen Hayden is the office 
Appraiser, and, incidentally, second-in
command. Maureen arrived only last 
March from Kingston and had earlier 
worked on contract in Kingston 
Office. Her qualifications as a CRA 
(Certified Residential Appraiser) allow 
her to appraise residential properties 
of up to three units. 

Maureen says about 60 per cent of 
her time is used on underwriting to 
develop a network of contacts, market
ing to realtors, and to determine risks 
involved in transactions. Of that time, 
60 per cent again is for new construc
tion, mostly located in the southwest 
corner of the service area. RNH and 
Urban Native Housing programs take 
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The Clock Tower atop Market Hall 
downtown. The CMHC office is at the 
other end of this block, within an office 
and shopping centre complex. 

Recently completed, the St. fohn's 
Retirement Home is connected to the 
Anglican Church, which formed a non
profit corporation to sponsor the /08 unit 
project. A second phase is planned, and 
there are long waiting lists for similar 
housing. 

up another 35 per cent of her time. 
Most of the rest goes for administra
tion, particularly with the recent office 
moves. Maureen likes Peterborough 
because it reminds her of Thunder 
Bay, where she grew up. 

Lorie Hickey is Senior Clerk -
Lending, assisted by Jeanette Wingett 
and, more recently, also by Clerk/ 
Receptionist Shirley Kearns. 

In 1988, insured lending business 
exceeded 1987 by some ten per cent, to 
about 1,500 units from about 1,380. 
They therefore more than passed their 
target increase of 120 units, which 
pleases them greatly. They proudly 
display their 2nd Quarter, 1988 
Regional Award for being top low
ratio business producers! They have 
had loans as low as 21 per cent. The 
business has been 50 per cent rural at 
least, because lenders are less willing to 
provide service out there. "And," she 
says, "it is all so much more interesting 
now we can actively promote the 
product." 

Lorie especially enjoys the 
marketing end of the business. She 
says "That's the fun part of the job." 
She has become involved in basic 
training for lenders - mostly bank 
branches - and says it is time well 
spent if she can have them thinking 
"NHA insured mortgages" every time. 
Banks often use smaller centres as 
training grounds for younger staff, so 
many will take this awareness with 
them through their own careers, 
thanks to Lorie. 

Peterborough Office deals with 
about 70 lender branches, now as far 
away as Toronto and Oshawa, as 
people move out to more affordable 
housing. 

Inspector PauL MacDonald has just 
transferred from the adjacent territory 



handled by Kingston Office. Although 
the terrain is similar, Paul noted that 
the apparent reasonable distance to 
various projects is often compounded 
by the need to find bridges over rivers 
or to circumnavigate large lakes. 

Lorraine Cuffe is the office's Clerk
RRAP, and notices an increasing 
number of disabled applicants for 
RRAP. She also handled 12 Emer
gency Repair Program applicants in 
1988. Here, a maximum of$I,500 is 
available more or less as "Band-aid" 
help for homes in too poor a condition 
for RRAP. Often, in rural areas espe
cially, there is limited housing stock 
available for people to move. ERP 

Manager Pauline Filion discusses an issue 
with Martin McCormick, Program Officer 
- RNH. 

Nev.'est addition Paul Mac Donald, 
Inspector, is surrounded by (clockwise 
from upper right) Shirley Sloan, Lorraine 
CUffe, Cadre Judy Cole, and Lori Ball. 

cash is not handed out, but products 
are ordered by purchase order once a 
satisfactory supplier is identified by the 
individ ual. 

Lorraine's own 20th anniversary 
coincided with CM He's 40th, when 
the staff went bowling then back to 
Lorie Hickey's house for refreshments. 
Not only did Lorraine win the bowling 
honours, but the staff showed its col
lective esprit de corps by having a 20 
year plaque made at their own expense 
to present to her on the big night. 

Shirley Kearns is officially Clerk! 
Receptionist, but has been replaced for 
the present by Pat Cole, a contract 
employee, in order that Shirley can 
learn the lending business. Shirley 
remembers one telephone query about 
our "Royal Native Home Program." 

Several people commented about 
the problems of finding one's way 
around when new to the area, espe
cially in the rural parts. People are 
very helpful, always willing to stop and 
give directions, but these may be "Go 
past the brown house that Henry 
Jones used to own" or ''I'll meet you 
by the big rock right around the bend 
in the road." 

II 



Successful Cadres 
There are three regular staff working 
on the RNH program in Peterborough 
- Program Officer Martin 
McCormick and Clerks Lori Ball and 
Shirley Sloan. Martin and Lori are 
earlier 'graduates' of the cadre pro
gram. In addition, the present Cadre 
employee is Judy Cole. 

Martin remembers being hired by 
Jim Corneil (now in Human 
Resources, National Office), and says 
Peterborough (at more than 400 units) 
handles a good number of RNH units 
for a local office. They work with a 
provincial native organization, as they 
have limited direct contact with local 
native groups which had been active 
earlier. 

New construction accounts for 
about 70 per cent of the business, and 
recycled units the rest. These are 
bought from RNH clients, on right of 
first refusal, not the quit claim defaults 
often seen in other locations. 

Martin has previously worked in 
Kenora, Sault Ste Marie and Sudbury, 
and says there is actually greater satis
faction in working on RNH in the 
North, where people have less options, 
and often a much greater need. 

The strangest RNH case Martin 
recalls began on the day a home was 
found abandoned. Food in cupboard, 
cat in the home (which drew the atten
tion of neighbours), and all signs of 
normal occupancy. Efforts to find the 
resident all failed, and the home was 
eventually cleaned out and the con
tents stored. 

A good two years later, the call 
came in: "Where's my stuff?" from a 
resident unable to understand why 
everything had been removed. 

Conclusion 
Peterborough office is located in a 
small-c conservative area to which 
change has generally come gradually. 
The service area is rural - even pas
toral, yet with a wide variety of both 
residents and visitors. 

It is clearly all going to change as 
the housing explosion bursting out of 
Metropolitan Toronto continues to 
reach into the Peterborough area, and 
changes will probably escalate once 
transportation becomes easier. People 
no longer need to travel to downtown 
Toronto even today as burgeoning 
business and industry reaches into and 
beyond the suburbs. Not everyone in 
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the Peterborough area will think that 
is change for the better, but it is 
probably inevitable. 

The need for technical services will 
grow, while in another area, the RNH 
people hope to be doing some lease to 
purchase business this year. 

Peterborough is probably the only 
office with an employee who offered to 
work two weeks without pay to get the 
job, and staff have made their mark on 
the Corporation. Just ask the Sudbury 
Funspiel organizers, who had to 
change the rules to allow for all-female 
teams, not knowing one was Roger 

From left, Jeanette Wingett, who was 
willing to work for nothing, Maureen 
Hayden, Lorie Hickey, who loves 
marketing, Shirley Kearns, who is often the 
office spark-plug, and new Clerk/ 
Receptionist Pat Cole. (all photos by Rick 
Green) 

Adams in costume. Six foot four inch 
Roger even gave Jim Lynch a kiss on 
arrival! 

This office, with its mix of new and 
long-service staff will undoubtedly 
continue the good spirit and morale 
that marks it today. 0 

to put on two coats. 



Be scores first in Job-Site Innovator 
Awards Program 

Recognition is the major feature of a 
recently-developed program, the J ob
Site Innovator Awards, and the first 
"Provincial Innovator of the Year" 
award was presented in British 
Columbia at the Canadian Home 
Builders Association - British 
Columbia (CHBA-BC) conference late 
last year. 

Developed as a joint program with 
CHBA, and announced by the 
Minister at the CHBA Annual Confer
ence in Calgary last year, the Job-Site 
Innovator Awards provide consider
able visibility for CMHC on a small 
budget while contributing greatly to 
general awareness of the need for 
housing quality and on-site innova
tions. Furthermore, the program 
involves field office staff in an initia
tive that generates prestige and recog
nition for people in the local area. 

At the same time, builders and 
trades people are encouraged to 
develop and share new "tricks of the 
trade" in the area of know-how or 
construction techniques. New or dif
ferent products are not involved. 

Over time and regardless of their 
line of work, many people develop 
quicker; better, or easier ways to do 
certain parts of their job. These 
improvements are more often small . 
than earth-shattering, and often we 
simply do them because we have found 
it works for us individually. 

The same applies in the building 
trades, and the program is designed to 
see that good ideas, however small, are 
shared with others to the benefit of the 
building industry and subsequent 
home buyers. 

Copyright not a problem 
At first glance, one may wonder about 
ownership of such new ideas, but it 
really is not a problem. If, say, a car
penter in Alberta develops a little idea 
that makes his job easier or better, it 
can be readily seen by other trades
people on the site who may adapt the 
concept to their own use anyway. The 
idea may be used more extensively, but 
the originator receives no credit for 
introducing it. 

On the other hand, carpenters in 
New Brunswick may have been 
unaware of the Alberta development. 

The first provincial presentation was made 
to John Church, centre, who now has his 
award proudly displayed on his office wall. 

If they learn about the innovative idea, 
their own local customers benefit. 

How does it work? 
Promotion of this awards program 
began last year, often with the support 
of inspectors at the field office level 
who frequently get out to job sites 
where innovations are taking place. 
Armed with attractive posters which 
can be placed (with permission) in job
site shacks or builders' supply centres, 
people who develop ideas are invited 
to submit them through the "Job-Site 
Innovator Awards Program." 

Direct mailings from the Canadian 
Home Builders' Association and hand
outs for delegates to conferences also 
added to the initial pUblicity. Some 
advertising in building trade magazines 
may follow. 

Let us say a construction worker has 
been using a new way to perform a 
certain function, and he finds that it 
works well. Promotional material 
encourages that person to call the 
nearest office of CMHC, where he (or 
she) will be put in touch with the Chief 
Inspector (Receptionists, please note!), 
A visit to the job-site is arranged, 
generally in conjunction with a local 
CHBA representative, to check out 
the idea. 

If both representatives agree that it 
is new, to the best of their knowledge, 
and that it works, then the innovator is 
invited to fill out a brief application 
outlining the idea and its potential 
benefit. Help with form completion is 
encouraged, if needed, to avoid the 
loss of ideas from individuals who find 
forms intimidating. 

An idea can only be recognized once 
- from the first person to submit it, 
and the award of $100 is not a pay
ment for copyright, only for sharing 
the idea. The idea may also not be 
brand-new locally, as the innovator 
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may have been using it extensively and 
may even have been copied, but it may 
be new provincially, regionally, or even 
nationally. 

Innovations meeting needs in the 
Yellowknife area may not be applic
able in Windsor, Ontario, for example, 
but may be in Labrador or the Yukon. 
Other techniques could be universal. 

The submitted innovations are dis
cussed with Regional Inspectors as 
well as provincial/ territorial organiza
tions within CHBA. If new and a good 
idea, the originator receives a certif
icate and $100, and the idea becomes 
eligible for a Provincial or Territorial 
Award. Each year, the best idea in 
each Province or Territory as selected 
by a joint CMHCj CHBA Committee 
gains further recognition, as "Inno
vator of the Year" and receives an 
expense-paid invitation to the 
provincial/ territorial CHBA Confer
ence together with a silver pin and 
framed certificate. The 12 eventual 
provincial and territorial winners 
compete automatically for national 
recognition as "National Innovator of 
the Year," who receives a special gold 
pin and trophy. Expenses are paid to 
attend the National CHBA Conference 
for the presentation. 

Each $100 cheque and award certi
ficate is presented to the winner at a 
local monthly builders' dinner meeting 
in front of a peer group. This recogni
tion is perceived as even more reward 
than the $100 cheque! There is no limit 
to the number of awards that may be 
given, either within a region, province 
or territory. 

The silver and especially the gold 
pins will be extremely rare, and 
coveted within the building trades. 

History 
The concept for this program was 
developed by Project Implementation 
Division. The program was launched 
in July, 1988, and the first Job-Site 
Innovator Awards handed out in 
British Columbia, because entries 
came from that Province almost 
immediately. 

It's a Program that anyone who 
answers a telephone should be aware 
of, and one in which many staff can 
encourage participation, but it is 
expected that our Inspection staff will 
be the ones most involved in this 
intriguing development in support of 
housing quality. 0 
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This recognition certificate is presented' along with a cheque for $/00 to all 
innovators submitting a new idea. 

Here comes Santa Claus, here comes 
Santa Claus ... 

Publications don't often run Santa Claus 
pictures in February editions, but this is 
one Santa we can't miss because he is on 
staff! 

Each year, the Santa Claus Express runs 
across Northern Ontario from Earlton to 
Larder Lake and Elk Lake, and Santa is 
there to meet countless wide-eyed children 
on the two-hour ride. 

Santa is none other than North Bay's 
own Marcel Verstraeten, Program Officer 
- Rural and Native Housing. Marcel has 
been playing Santa for the past six years, 
and loves every minute of it. 



CMHC has a new leader 
Once every morning, and once every 
afternoon Marie Laporte Stark leaves 
her desk at National Office and goes 
for a short walk around the grounds 
with Luna, her Golden Retriever guide 
dog, to allow for calls of nature. For 
the rest of the day, Luna lays at 
Marie's feet, ready to go with her to 
any corner of the huge building. 

A guide dog is trained from the age 
of about twelve months. Most are 
Labrador Retrievers or Golden 
Retrievers, although there are still a 
number of German Shepherd dogs 
trained to assist blind people. The 
training continues for six months. 
When the dog is ready to go to work, 
training for the new owner begins. 

Marie works in the Employment 
Equity Office, and was away for a 
month last October learning how to 
work with' a guide dog at the training 
facility operated by Canadian Guide 
Dogs for the Blind in Manotick, near 
Ottawa. Each owner must learn how 
to get around with the dog, what 
commands the dog knows, how to get 
along with the dog, and how to con
sistently use the correct body positions 
that the dog has been 'trained to recog
nize. Marie also had to learn how the 
dog learns new or additional functions; 
and the fundamentals of grooming and 
veterinary care. 

Then, practice is needed. This must 
cover as many day-to-day activities as 
possible: how to use thelocal bus, the 
inter-city train, going to restaurants, 
and going to work. 

Marie says cQst and time factors 
prevent training for aircraft and ships. 
She tells a story currently going 
around the training centres about one 
blind person who took a dog on a 
flight. During a brief stop at an airport 
enroute, the pilot offered to take the 
dog outside for a short walk. He did 
so, but was seen by boarding pas
sengers - some of whom returned to 
the departure lounge to ask if the pilot 
was blind. 

Now Luna is quite at home around 
National Office, helping Marie to 
avoid unexpected obstacles such as 
mail carts in the hallways. Luna warns 

Luna rests comfortably near Marie'sfeet 
when she is working in the Employment 
Equity Office. . 

Luna will warn Marie of stairs or c/Qsed 
doors by stopping and sitting to await 
instruction. Her grip on the firm harness 
allows Marie to sense changes in attitude 
or direction. 

of stairs and closed doors by stopping 
and sitting until further instructions 
are given - just like at street corners 
when outside. 

When moving around, Luna will 
follow the most direct route - a 
straight line ~ unless commanded 
otherwise. 

At home, Luna is just another 
household pet, and she loves to play, 
run, and be petted, although because 
she is so well trained she does not bark 
as often as other dogs. As soon as her 
harness goes on, Luna knows she is 
working. 

How do people help? 
A trained guide dog is competent to 
handle most normal situations. Any 
passer by who is uncertain can ask the 
person with the dog if any help is 
needed - that will always be appre
ciated. An outdoor example of when 
that could be required might be a 
sidewalk temporarily barred due to 
construction. 

People also help by remembering 
not to pet the dog when it is working. 
Marie says she has found children 
often are more aware of this than adult 
dog lovers, who find it hard to resist a 
pat. When the harness is off, treat the 
dog as any other dog. Also, so that 
guide dogs learn never to scavenge, 
they are fed only at mealtimes. Other 
people should therefore never offer 
treats of any kind. 

Don't assume the dog is being 
mistreated if it is being corrected. If a 
mistake is made, correction is part of 
the training and must be done immed
iately and firmly to be effective. 

If in any kind of doubt, it is best to 
ask the owner before doing anything, 
because when the dog is working, it 
should never be distracted from the 
task at hand. 

Luna adapted rapidly to life at 
CMHC, as well as at home with Marie 
and her family, Luna was soon off 
with Marie to conferences and meet
ings, lunches and coffee breaks. 

But she still enjoys a walk outside 
once in a while, and a chance to play 
with children when off duty. 0 
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Provincial Directors go for a steam 
up Conception Bay 
Indian summer weather, smooth 
sailing, traditional Newfoundland 
food, and a Screech-In ceremony 
greeted visitors to St. John's last Sep
tember on the occasion of the annual 
meeting of Provincial Directors. 

To provide exposure to the various 
areas, the meetings are being rotated 
and this time the group met in St. 
John's Branch with CMHC Board 
member Irene Swindells participating 
in the business agenda. 

The introduction to St. John's began 
with a bus tour of the St. John's area. 
Visitors saw everything from the oldest 
public housing project in Canada to 
developments currently underway in 
the Mount Pearl- New Town land 
assembly. They were shown rejuven
ated social housing projects, Section 6 
rental projects, and public and private 
non-profit projects to illustrate the 
extent to which CMHC has been 
involved in St. John's over the past 
41 years. 

That afternoon, to give visitors an 
appreciation of the Branch, two pre
sentations were marle: One outlined 
the Quality of Working Life project 
currently underway within the Loans 
Administration Section, and the other 
demonstrated the Branch utilization of 
communications systems. 

Irene Swindells addressed Branch 
staff during the visit, and her casual 
approach was appreciated. A later 
reception for all staff gave visitors a 
chance to view the Branch's newly 
renovated office space. 

Then there was an evening "on the 
bay." The vessel set out for a 2-hour 
"steam" up Conception Bay to the 
Beach Cottage Restaurant in Holy
rood, where guests were treated to 
such local dishes as cod tongues, 
caplin, smoked cod, fish and brewis, 
and of course the evening would not 
have been complete without a Screech 
In. Two Newfoundland "characters" 
made several of the guests "Honourary 
Newfoundlanders." 

The entire event provided good 
exposure to the Branch operations, 
and to Newfoundland itself. 0 
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C M HC visitors on boardfor a "steam" up Conception Bay. 

C M HC Board member Irene Swindells 
about to receive a certificate naming her an 
Honourary Neltfoundlander at the Screech 
In ceremony. 



Some "Corporate snapshots" 
for your album By Joyce Potter 

Announcement of the photo contest 
elsewhere in this issue has us all think
ing about photographs, and it's always' 
fun to look at a photo album - . 
especially one full of group pictures of 
people we know. We're amazed at how 
some of us have changed over the 
years or how young others still look. 

We take "group photos" of another 
kind here at CMHC. (And I don't 
mean ones at the baseball banquet!) 
These "snapshots" are provided by our 
Human Resources Information 
System. Instead of arranging smiling 
faces into group portraits, HRIS 
arranges personnel data to produce 
profiles of our key characteristics as a 
workforce. These profiles are 
extremely useful to help ensure that 
CMHC continues to have the best pos
sible human resource management 
practices and programs. 

Now, let's see what HRIS's "snap
shots" can tell us about ourselves. 

Graph 1 

First,we're relatively young (Graph 
I). Over 75% of regular employees -
some 80% of women and 73% of men 
- are under 46 years of age. (In the 
Canadian labour force as a whole, we 
find that 73% - 76% of women and 
71% of men - are in that same age 
category). 

Both Regions and National Office 
Sectors show quite a bit of variety 
(Tables I and 2). For example, 83% of 
staff in the Prairie Region are under 46 
years of age, as compared with 71 % of 
Quebec Region's employees. At 
National Office, 84% of the staff of 
MISD, Insurance and Programs are 
under 46 years of age, while oilly 67% 
of the employees of Public Affairs and 
Corporate Secretariat fall within the 
same age group. 

When we look at years of service, we 
find that most of us have not been 
with the Corporation all that long 
(Graph 2). Among regular employees, 
84% have 15 years of service or less: 
87% of women and 79% of men. Once 

again, considerable variety shows up 
among Regions and Sectors (Tables 3 
and 4). Almost 90% of Prairie Region 
staff have 15 years of service or less, 
compared with only 69% in Quebec. 
At the same time, some 93% of MISD 
staff have ISyears of service or less, 
while only 75% of employees in 
Human Resources and Administration 
fall within the same category. 

In general, men and women at 
National Office have similar years of 
service: some 83% of men and 85% of 
women have been with the Corpora
tion 15 years or less. In the Regions, 
though, women have noticeably fewer 
years of service than men. Some 88% 
of women in the Regions have 15 years 
of service or less, compared to 75% 
of men. 

Graph 2 
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Table 1 

Table 3 
Regions - Staff 

Percentage Age 45 or Less Regions - Staff 
Percentage 15 Years of Service or Less 

Region All Staff Women Men 
Region All Staff Women Men 

ATLANTIC 82 83 78 
ATLANTIC 86 91 80 

QUEBEC 71 79 63 
QUEBEC 69 75 62 

ONTARIO 73 76 70 
ONTARIO 83 87 76 

PRAIRIES/NWT 83 86 78 
PRAIRIES/NWT 89 93 83 

BC/YUKON 76 81 70 
BC/YUKON· 88 93 82 

TOTAL REGIONS 77 81 71 TOTAL REGIONS 83 88 75 

TOTALCMHC 77 80 73 TOTALCMHC 84 87 79 

HRD 88/ II HRD 88/ II 

Table 2 

National Office - Staff 
Table 4 

Percentage Age 45 or Less National Office - Staff 
Percentage 15 Years of Service or Less 

Sector All Staff Women Men 
Sector All Staff Women Men 

Public Affairs and 
Corporate Secretariat 67 67 68 Public Affairs and 

Corporate Secretariat 81 83 77 
Finance 75 82 66 

Finance 87 86 88 
Human Resources & 
Administration 73 76 69 Human Resources & 

Administration 75 76 74 
Insurance (including) 
Professional Standards) 84 88 79 Insurance (including) 

Professional Standards) 82 91 70 
MISD 84 84 84 

MISD 93 90 94 
Policy, Research & 
Programs 80 82 78 Policy, Research & 

Programs 89 88 89 
Programs 84 83 84 

Programs 84 90 80 
Other 70 88 56 

Other 73 82 70 

TOTALN.O. 78 81 75 TOTALN.O. 85 85 83 

TOTALCMHC 77 80 73 TOTALCMHC 84 87 79 

HRD 88/ II HRD 88/ Jl 
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Finally, we can compare ages and 
yea,rs of service in various job cate
gories (Table 6). In the Administrative 
Support Group (which includes 38% of 
CMHC's staff), 88% of regular 
employees have 15 years of service or 
less, and 80% are under 46 years of 
age. Women make up 93% of this 
group. In the lower half (levels 82-88) 
of the Professional and Senior Admin
istration category (which, in total, 
includes another 38% of the Corpora
tion's employees), 81% of women and 
79% of men have 15 years of service or 
less, while 78% of women and 75% of 
men are under 46 years of age (Men 
and women are represented equally in 
this category: 381 and 358 regular 
employees, respectively). In the upper 
half (levels 89-94) of this category, 
however, some differences between 
women and men do appear. For 
example, 68% of men and 87% of 
women have 15 years of service or less. 
As well, 68% of men are under 46 
years of age, compared to 87% of 
women (Men make up, however, 81% 
of this category). As we move into the 
Senior Executive group (85% of which 
are men), we find that 80% of women 
have 15 years of service or less, com
pared to 52% of men. Similarly, 66% 
of men are under 46 years of age, while 
80% of women in this group are in the 
same age category. In contrast, 96% of 
Computer Systems staff have 15 years 
of service or less, and 85% are under 
46 years of age. 

We could go on like this to look at 
age and years of service by level or 
other variables, but I think you get the 
picture. In general, CMHC has a com
paratively young workforce. Almost 
45% of us are 26-45 years of age with 6 
to 15 years of service. While CMHC 
will remain a dynamic and effective 
organization, we can also anticipate 
obvious questions about promotional 
opportunities and continued job 
variety within the Corporation. 

Senior Management is keenly aware 
of these questions and is giving them 
careful attention. In a future issue of 
Perspective, we will report on the 
recommendations of a task force 
which is examining our staff develop
ment programs in this context. 0 

Note: Special thanks to Leo Sabourin 
(Information Section, H RC) who 
produced the data, to Monique 
Regimbald (Human Resources 
Development, H RC) who "crunched 
the numbers," and to Ron DeMarco 
and his staff (Technical Systems 

Table 5 

Documentation, MISD) who pro
duced the graphs. If you wish any 
further information on CM He's 
demographics. please contact the 
Human Resources Planning Section, 
HRC. 

Women as Percentage of Staff by Location 
1984 -1988 

Region 1984 1986 1988 
LOCATION (Dec.) (Dec.) (Aug.) 

ATLANTIC 64 58 58 

QUEBEC 53 46 51 

ONTARIO 64 60 62 

PRAIRIES/NWT 69 63 61 

BCjYUKON 67 58 55 

NATIONAL OFFICE 43 49 49 

TOTAL 53 54 54 

HRD 88/08 

Table 6 

Age and Years of Service by Job Category 

Job Category Service: Age: 
% 15 Years or Less % Under 46 

All Staff Women Men All Staff Women Men 

Building Maintenance/ 
Printing/ Warehouse 86 93 85 64 73 62 

Special Skills & Expertise 
(Level 20) 61 100 58 46 100 42 

Data Processing 84 81 86 89 75 100 

Administrative Support 88 89 81 80 81 71 

Appraisal 83 86 82 81 68 85 

Inspection 77 100 76 62 100 61 

Computer Systems 96 94 97 85 91 83 

Translation 100 100 100 86 86 86 

Professional and Senior 
Administration 
(Levels 82-88) 80 81 79 77 78 75 

Professional and Senior 
Administration 
(Levels 89-94) 71 87 68 72 87 68 

Senior Executive 56 80 52 68 80 66 

HRD 88/11 
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TRANSFERS 
John Dowell, from Public 
Affairs Centre, to U nder
writing Division, as 
Senior Marketing 
Specialist. 
Gisele Fauteux, from 
Data Processing Services 
Directorate, to Manage
ment Information Serv
ices Directorate, as Train
ing Support Officer, 
Automation. 
Diane Van Alstyne, from 
London Branch to 
Windsor Office, as Pro
gram Officer, 
Underwritingj RRAP. 
Terence Li, from Program 
Planning Division to Sys
tems Development Man
agement Division, as 
Senior Programmer j 
Analyst. 
Lise Mailhiot, from 
Information Systems, 
Client Support Division, 
to Management Informa-

Laurence Mackett, from 
Sector Administration to 
Corporate Finance, 
Investment and Financial 
Policy Division, as Man
ager, Corporate Invest
ment and Analysis. 
Glynis Kossatz from 
~inancial Planning Divi
SlOn to Corporate 
Accounting Division as 
Financial Analyst. ' 
Anita Matheson, from 
Financial Services Divi
sion to Corporate 
Accounting Division, as 
Clerk - Travel 
Accounting. 
Michel Guay, from 
Chicoutimi Branch to 
Longueuil Branch, as 
Market Analyst. 
Miriam Abraham
Pryputniski, from Ontario 
Regional Office to 
Toronto Branch, as Man
ager, Human Resources. 
Paul MacDonald, from 
Kingston Office to Peter
borough Office, as Senior 
Inspector. 

25 YEARS 
Jean Dion, Program 
Evaluator, Quebec 
Branch. 
Allan Nauss, Manager, 
Saskatoon Branch. 

30 YEARS 
Maurice J. Higginson, 
Senior Inspector, Van
couver Branch. 

RETIREMENT 
Raymond J. Boivin, Vice
President and Executive 
Organizer - 1988 United 
Way Campaign, Public 
Service Division. 
Michael J. Coakeley, 
Architectural Technolo
gist, National Office Sup
port Centre. 

Adam D. Schiissler, Man
ager, Loans Administra
tion, Winnipeg Branch. 
Margaret C. Stinson 
Manager, Mortgage' 
Administration, Regina 
Branch. 

DECEASED 
Renaldo Restelli, Building 
Caretaker, Hamilton 
Branch, on 12 October 
1988. (Retired 14 
November 1975). 
Allen L. Moore, Sta
tio~ary Engineer. Building 
Mamtenance Section, on 
4 October 1988. (Retired 
24 June 1972). 
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IaSCHLoontre des nouveaux 
procedes de travail faisant preuve 
d'innovation venant ainsi gonfler notre reserve 
dastuces du metier destines Ii taciIiter ou acceleter 

1es travaux de construction au de renovation de 
logement ou Ii ameliorer l'emcienc:e de ces travawt.. 

III Tout INNOVATEURREClPIENDAIRE de cette prime 

seta egatementadmissib1eau pria 

deceme Ii t'mlNOVAl'ElJR DE t:ANNEE. 

III PourvousrenseignetdavantagesurlePROGRAMME 
DES PmXD'lNNOVA11ON SUR LES CHAN'I'lERS, 

ve:ulleacommuniquer avecla~ deJa SCHL 
oule bw'eau de rAssoclation desconst.ructet.u' 
d'habitations devotre region. 



PERSPECTIVE 
Journal publie mensuellement pour 
les employes de 
LA SOCIETE CANADIENNE 
D'HYPOTHEQUES ET 
DE LOGEMENT 
Veuillez adresser vos articles ou 
toutes communications et sugges
tions relatives it la publication de 
textes it la redactrice en chef de 
Perspective, Centre des relations 
publiques, Bureau national. 

Cette affiche de la SCHL annonce que 
nous sommes a la recherche d'idees et 
d'innovations issues des chantiers de 
construction. Nous trouvons tous des 
idees et des moyens de faciliter notre 
travail. Le Programme des prix d'inno
vat ion sur les chantiers vise a mieux 
faire connaitre les idees ingenieuses en 
construction. Voir rartide en page 13. 
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Je songe depuis quelque temps au 
travail et a l'emploi. Combien nos 
attitudes se sont modifiees! On voit 
aujourd'hui son emploi tres differem
ment de la fa<;:on dont on Ie voyait il y 
a quarante ans. 

La SCHL a ete creee a la fin de la 
deuxieme guerre mondiale. Dans une 
certaine mesure, c'est une organisation 
qui a ete modeIee selon des notions 
militaires. Notre premier ad ministra
teur etait general de brigade et les 
postes prenaient rang suivant une 
stricte hierarchie, du simple soldat au 
chef de cabinet, du commis au 
president du Conseil. 

Les annees d'apres-guerre ont egaJe
ment ete une periode de grand essor 
industriel, et nous avons emprunte aux 
usines certaines de nos techniques 
d'organisation. La chaine de montage 
des vehicules Ford etait alors consi
deree comme I'ideal de la productivite. 

II s'agissait la de methodes qui 
convenaient a leur temps et aux 
circonstances de I'epoque. Combattre 
dans une guerre est impossible s'il faut 
I'assentiment general. La chaine de 
montage est encore la meilleure fa<;:on 
de fabriquer certains produits. Mais les 
temps changent, et les attitudes 
egalement. 

Les gens voyaient leurs emplois 
differemment a cette epoque. La 
plupart d'entre eux se souvenaient de 
la grande depression des annees trente, 
quand des milliers de familIes cana
diennes avaient veritablement souffert 
de la faim et qu'elles ne pouvaient se 
vetir convenablement. Apres la guerre, 
la premiere preoccupation de chacun 
fut donc de s'assurer que cela ne se 
reproduise plus jamais. 

La securite, a savoir un emploi 
permanent,etait la premiere des 
preoccupations. 

La securite est encore importante 
pour chacun d'entre nous, mais, 
aujourd'hui, nous sommes plus 
instruits, mieux formes, et nous 
sommes plus confiants dans notre 
aptitude a subvenir a nos propres 
besoins et a ceux de nos families, 
meme dans les periodes difficiles. N ous 
recherchons dans nos occupations 
quelque chose de plus qu'un simple 
revenu permanent. 

Les resultats du Sondage sur Ie 
climat organisationnel montrent que la 
plupart d'entre nous recherchons un 
certain defi dans nos occupations 
quotidiennes, la possibilite d'apporter 
une contribution meritoire a la reali
sation des objectifs de la Societe et la 
possibilite de nous epanouir. 

Je ne crois pas qU'autrefois, no us 
ayons parfaitement saisi I'importance 
de ce besoin. Sa satisfaction consti
tuera un objectif important au cours 
des prochaines annees. 

On ne se sent pas tres utile ni tres 
valorise dans un emploi qui consiste a 
placer trois boulons sur la portiere 
d'un vehicule passant sur une chaine de 
montage. 

La methode de la chaine de 
montage, dans nos activites, signifie 
que personne ne s'occupe d'une 
demande de pret dans sa totalite. La 
demande doit passer par la filiere, et 
des gens tres specialises - l'architecte, 
I'evaluateur, l'inspecteur, I'assureur, Ie 
commis, Ie caissier - lui apportent 
chacun quelque chose au cours de son 
cheminement. C'est encore de cette 
fa<;:on que I'on travaille aujourd'hui 
dans de nombreux bureaux. 

N ous a vons essaye de nous y prendre 
autrement dans certains domaines, en 
confiant a une seule personne la 
responsabilite de la totalite des besoins 
d'un client, plutot que de l'affecter 
seulement aux perceptions fiscales ou a 
l'application des normes du bfttiment. 

Les employes semblent trouver ce 
genre d'occupation beaucoup plus 
satifaisant, et la clientele a Ie sentiment 
d'etre mieux servie. N ous allons voir 

comment nous pourrions nous y 
prendre pour elargir I'application de 
cette methode et, bien sur, il nous 
faudra trouver les moyens de stimuler 
davantage votre participation et de 
rendre l'evolution aussi harmonieuse 
que possible. 

Vne autre fa<;:on de rendre les 
emplois plus interessants consiste a 
donner aux gens davantage d'occasions 
d'essayer des activites differentes. On 
pourra par exemple assigner durant 
quelques mois des responsabilites de 
gestion des ressources humaines a des 
employes qui se sont jusque-la occupes 
surtout de programmes operationnels. 
Ou encore, on pourra donner a des 
employes la possibilite d'acquerir une 
nouvelle experience dans Ie secteur 
prive. 

Autrefois, la seule fa<;:on d'obtenir de 
I'avancement etait de prendre la place 
du patron, de progresser dans la 
hierarchie. C'etait la norme dans les 
annees d'apres-guerre, lorsque l'eco
nomie etait en croissance constante, 
mais c'est moins vrai de nos jours. 

Les mutations laterales - etre 
affecte a differents emplois du meme 
niveau - donnent a chacun la possi
bilite d'entreprendre de nouvelles 
activites et, dans un systeme de 
remuneration au rendement, d'obtenir 
egalement des recompenses financieres. 

Nous aurons toujours un systeme 
qui consiste pour une personne a 
relever d'une autre et a etre res
ponsable devant elle, mais l'ancienne 
hierarchie de type militaire ne repond 
pas tres bien aux besoins d'une entre
prise moderne. 

Les personnes les plus importantes 
ne sont pas celles qui occupent Ie 
sommet. Les recompenses devraient 
dependre autant de la contribution 
personnelle des employes au succes de 

suite a fa page 20 



Cinquieme tournoi annuel de curling 
Sudbury (Ontario) Les ler et 2 avril 1989 
par Lynn Bilodeau-Lalande Francine Venne Sandra Laberge 

Si contempler des naiades ou des 
athletes vous ravit, venez jouer au 
curling sur la plage et vous amuser 
sous Ie soleil de Sudbury (la Riviera du 
Canada). Oubliez Kokomos et la 
Californie, et venez passer un week~ 
end agreable en notre compagnie! Les 
participants au tournoi de l'an dernier 
peuvent temoigner du chaleureux 
accueil dont Ie bureau de Sudbury est 
capable. Alors, venez vous rendre 
compte par vous-memes de la c1asse de 
notre concours, de la qualite de nos 
plats et de notre sens de la fete, en par
ticipant au tournoi de curling de 1989. 

11 vous suffit de mettre dans un sac 
un parasol, de la creme a bronzer, une 
serviette de bain et un maillot de bain, 
sans oublier votre enthousiasme. 

ATTENTION: la fete qui aura lieu 
cette annee offre queJque chose de 
nouveau! Tous les participants au 
tournoi de 1989 peuvent s'inscrire a 
notre concours de vocalises tropicales. 
Les candidats qui Ie desirent pourront 
proposer une videocassette illustrant 
une vraie chanson de plage a la Cali
fornienne. Allez, venez montrer vos 
bermudas psychedeliques, vos jambes 
velues et vos bikinis a pois jaunes. On 

decernera Ie premier prix a la parti
cipation la plus originale et la plus a 
propos. Bonne chance a tous et a 
toutes! 

Vous etes invite a remplir Ie formu
laire de participation ci-joint AU 
PLUS TARO LE ter MARS 1989. 
Tous les participants recevront un 
echantillon gratuit de notre trousse 
« soleil tropical» a savoir nos souhaits 
les plus lumineux et des reyes aux tons 
pastels! 

VENEZ VOUS AM USER AVEC 
NOUS DANS LA DOUCE 
LUMIERE DE SUDBURY!D 

2 

Formulaire de participation - Tournoi mixte de curling 
Club de Golf Idylwylde 

Veuillez m'inscrire au TOURNOI MIXTE DE CURLING, qui doit avoir lieu a Sudbury, en Ontario, les lef 
et 2 avril 1989. Toutes les rencontres debuteront Ie matin du lef avril 1989. Pour etre admissible a la division 
« B », une equipe ne peut pas comprendre plus de deux joueurs reguliers de curling. Priere d'indiquer si votre 
equipe disputera Ie concours dans la division « A» ou dans la division « B ». 

Division « A» ................................ . Division « B» ................................ . 

Bureau: ..................................... . Nom de I'equipe: ............................ . 

Chef: ....................................... . Second: ..................................... . 

Second: ..................................... . Capitaine: .................................. . 

Adresse du capitaine: ........................ . Numero de telephone: ...................... .. 

Envoyez les formulaires de participation a : M. Theriault, secretaire-tresorier. 

Frais de participation: 30 $ par joueur, 120 $ par equipe 
20 $ par invite (diner de gala et danse) 

(ce qui comprend : tous les frais du match, l'accueil, Ie diner de gala et la danse, les trophees et les prix) 

Un acompte NON REMBOURSABLE de 50 $ doit accompagner Ie formulaire de participation. 
*NOTA: LE CAPITAINE DOlT RECUEILLIR LES CONTRIBUTIONS DE TOUS LES MEMBRES DE 
SON EQUIPE. 

Date limite d'inscription : Ie lef mars 1989 
*les cheques doivent etre faits a l'ordre de : SCHL - Sudbury, Club de curling. 

Reservations: des tarifs speciaux ont ete negocies avec Ie Senator Motor Hotel (705-675-1273) 

- Pour les reservations, priere de communiquer avec Marie Theriault. 

- La suite de reception sera annoncee plus tard. 



Le Bureau de requite en matiere 
d'emploi etend ses activites a 
I'exterieur de la Societe 
Lors de la 7e Rencontre nationale des 
societes d'Etat sur l'equite en matiere 
d'emploi, it la fin de l'annee derniere, 
on a grandement fait l'eloge du 
programme et de l'organisation du 
Bureau de l'equite en matiere d'emploi 
de la SCHL, et ce, pour trois diffe
rentes raisons. 

Premierement, c'est la SCHL qui a 
organise cette rencontre et elle a fait 
un travail exemplaire. L'evaluation des 
quarante et quelques participants a ete 
la meilleure jamais vue. On peut donc 
feliciter Carole Paschal, presidente it la 
fois du comite de planification et de la 
conference. 

Ensuite, Ie president George 
Anderson a re~u une critique tres 
elogieuse pour son style personnel et 
son charisme lors de son discours
programme, dans lequel il a explique 
comment il demandait et obtenait la 
participation et l'engagement de ses 
gestionnaires au Programme d'equite 
en matiere d'emploi de la SCHL. 11 
parait que Ie conseil du Tresor a fait 
parvenir une lettre tres elogieuse it 
ce sujet. 

De plus, les delegues ont ete tres 
impressionnes par la structure des 
groupes consultatifs de la SCHL (la 
Societe est l'une des tres rares societes 

d'Etat it posseder une telle structure, et 
it s'en servir de fa~on efficace). Les 
presidents actuels des quatre groupes 
consultatifs ont assiste it la conference 
it Ottawa, et leur succes a fait l'envie de 
bien des representants d'autres 
organismes. 

Le theme de la conference etait 
«Obtenir des resultats», et deux des 
questions etudiees, « Comment 
traitons-nous avec les medias?» et 
« Quel type de strategie de 
communication externe pouvons-nous 
elaborer?» 

Etant donne que les societes d'Etat 
doivent, de puis juin dernier, rendre 
compte de leurs activites au gouverne
ment par l'entremise de leurs ministres, 
et que Ie public a acces it ces rapports, 
on est de plus en plus conscient de la 
necessite d'etablir des relations it la fois 
avec Ie public et les medias. Carole 
Paschal a declare que Ie Bureau de 
l'equite en matiere d'emploi travaillera 
en collaboration avec les representants 
du Centre des relations publiques pour 
formuler un message propre it la 
Societe. Les deux questions traitees 
ont donc ete particulierement utiles. 

Les premieres rencontres du genre 
ont ete organisees directement par Ie 
conseil du Tresor, mais les dernieres 

Les presidents des quatre groupes 
consultatifs en 1988: Kenneth R. Morin 
(Groupe consultatif des autochtones.) 
Catherine K. Caesar (Groupe consultatif 
des minorites visibles.) John Hamilton 
(Groupe consultatif des personnes handi
capees) et Janet Kifr-Macaluso (Groupe 
consultatif des femmes) discutent de leurs 
activites avec des delegues interesses lors 
d'un atelier. 

.ont ete dirigees par des representants 
de societes d'Etat. Dans Ie cas de la 7e 

Rencontre, la SCHL a assume cette 
responsabilite pour la premiere fois et, 
etant donne les resultats obenus, ce ne 
sera surement pas la derniere. 0 

U ne reception pour feter Ie milliard de 
dollars! Quelques soixante-dix emetteurs. 
courtiers en valeurs mobilieres. avocats et 
autres personnes interessees ont assiste 0 
une reception speciale organisee 0 la toute 
derniere minute Ie 6 octobre dernier. 0 
Toronto. Cette ceremonie visait 0 celebrer 
Ie passage du cap du milliard de dollars en 
titres hypothecaires. Vous pouvez voir sur 
la photo l'honorable John McDermid 
(0 gauche) accompagne de M. J.P. 
McLoughlin. vice-president principal au 
Guaranty Trust. payeur et agent de 
transfert general. 
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Annonce 

Concours de photographies de Perspective pour 1989 

Les soirees d'hiver qui restent sont tout 
indiquees pour faire Ie tri dans les 
photographies et les diapositives que 
vous avez prises l'an dernier, ou meme 
avant, et de preparer votre attirail en 
prevision de ce qui, nous Ie croyons, 
constituera Ie cortcours de photogra
phies Ie plus formidable que Perspec
tive ait jamais lance. 

retenir la derniere fois, mais il y a des 
chances pour que vous ayez pris beau
coup d'autres bonnes photos depuis. 

II vous reste encore du temps pour 
en prendre. Emmenez Ie chien ou Ie 
chat, et Ie petit dernier, decouvrez les 
premiers bourgeons du printemps, les 
crocus dans la neige, ou bien partez 
sous Ie soleil de la Colombie. 

Si l'on a deja reconnu les merites de 
votre technique, vous savez deja 
combien c'est grisant. Pourquoi ne pas 
recommencer? Si vous n'avez jamais 
participe au concours, les lauriers de la 
victoire sont encore devant vous, mais 
il faut pour cela s'inscrire. 

La date limite de presentation des 
photographies est Ie 3 I maio On 
accusera reception des photographies, 
pour que vou~ sachiez qu'eUes sont 
arrivees en bon etat.O 

Les regles sont les memes que l'an 
dernier, mais on Ies repete ici pour 
vous faciliter la tache. II est possible de 
proposer de nouveau une photographie 
si on est convaincu que c'est vraiment 
celle-Ia que les juges auraient dO 

Beaucoup de gens ont remporte la 
pal me des leur premiere inscription, et 
meme avec la premiere pellicule qu'ils 
ont inseree dans leur nouvel appareil. 
II n'est pas necessaire d'etre un 
specialiste, mais un peu de chance n'est 
pas a dedaigner. 
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Regie nO 1 : categories 
Premiere categorie - Photographies en couleurs -

personnes et animaux 
Deuxieme categorie -- Photographies en couleurs

tout autre sujet 
Troisieme categorie - Diapositives en couleurs -

personnes et animaux 
Quatrieme categorie - Diapositives en couleurs -

tout autre sujet 

Regie nO 2 : admissibilite 
Tous les employes et retraites (hommes et femmes) 
de la SCHL peuvent participer au concours. 

RegIe nO 3 : identification 
Le nom et I'adresse de l'expediteur doivent 
accompagner chaque photo ou diapositive envoyee. 
S'il s'agit de photos, ils peuvent etre inscrits au verso. 
Dans Ie cas des diapositives, un symbole peut etre 
mis sur Ie cadre et Ie nom et l'adresse de l'expediteur 
peuvent etre indiques sur une feuille separee. 

Regie nO 4 : destinataire et date limite 
Toutes les photographies et les diapositives doivent 
etre envoyees comme suit: 

Concours de photographies de Perspective 
a/ s Redactrice en chef de Perspective 
Centre des relations publiques 
Bureau national 

Tous les envois doivent parvenir au destinataire 
avant la fermeture des bureaux Ie mercredi 3 I mai 
1989. 

Regie nO 5 : publication 
La permission de publier les photos presentees est 
automatique lorsque Ie participant est inscrit au 
concours. 

Regie nO 6 : nombre de photos 
et de diapos 
Les participants peuvent presenter un maximum de 
10 photos dans chacune des deux premieres cate
gories et de 10 diapos dans chacune des deux der
nieres categories. Au total, chaque participant ne 
pourra pas presenter plus de quarante (40) photos et 
diapos. 

RegIe nO 7 : responsabilite 
N ous ferons tout notre possible pour proteger les 
photographies et les diapositives presentees et pour 
les retourner a leurs proprietaires. Neanmoins, la 
SCHL, les membres du jury et Ie personnel de 
Perspective ne pourront pas assumer la responsa
bilite des pieces presentees. 

Regie nO 8 : jury 
La redactrice en chef de Perspective nommera les 
trois membres du jury dont un ne fera pas partie du 
personnel de la SCHL. Aucun des membres du jury 
ne pourra participer directement a la redaction ou a 
la production de la pUblication. Par ailleurs, tous les 
membres du jury devfont avoir une competence 
reconnue en tant que photographes professionnels. 

Regie nO 9 : gagnants 
Toutes les pieces seront jugees en fonction du sujet, 
de la composition et de la qualite technique. Les 
gagnants d'un premier ou d'un deuxieme prix 



recevront une plaque appropriee. Les 
prix et les mentions honorables seront 
mentionnes dans Ie numero de 
juilletj aout de Perspective. Les 
membres du jury ne seront pas obliges 
d'accorder tous les prix disponibles 
dans l'une ou l'autre des categories. 

Regie nO 10 : discussion 
Ni la redactrice en chef, ni les membres 
du jury ne pourront avoir de 
discussion avec les participants au 
sujet de la qualite des pieces 
presentees, mais la rCdactrice en chef 
pourra sur demande envoyer l'accuse 
de reception suivant : 

De 

Adresse au bureau ou a la maison (y compris Ie code postal dans Ie cas d'un 
domicile) 

Categorie 

I re (photos) 

2e (photos) 

Nbre de pieces Categorie 

3e (diapos) 

4e (diapos) 
Nombre total de pieces: ______ (pas plus de 40) 
Signature ___________ _ 

Nbre de pieces 

Les pieces susmentionnees ont He re~ues Ie _______ _ 

La redact rice en chef 

Les consultations sur la qualite de l'habitation 
se poursuivent sur Ie terrain 
par Judy Connolly 

Cette annee, les travaux du groupe 
d'etude sur la qualite de l'habitation 
ont oblige Ie personnel de la SCHL a 
se cteplacer dans tout Ie pays pour 
debattre les questions de qualite de 
I'habitation et explorer de quelle fa~on 
la Societe pourrait contribuer ales 
resoudre. 

L'imagination et l'interiH dont Ie 
personnel a fait preuve a tous les 
echelons sont la preuve que chacun est 
dispose a examiner de nouvelles 
orientations. 

Les constatations du groupe d'etude 
rendent compte du large eventail de 
problemes que pose la qualite de 
l'habitation au Canada: un parc de 
logements dont les besoins de repara
tions s'accroissent constamment, un 
cadre reglementaire dont l'application 
n'est pas uniforme, un manque d'infor
mation sur les questions ayant trait a 
la qualite, des problemes techniques, et 
enfin les repercussions negatives de 
l'environnement urbain sur la qualite 
de l'habitation et sur les modes de vie. 

Realisations au chapitre de la 
qua lite de l'habitation 
La SCHL a influence la qualite de 
l'habitation au Canada par divers 
moyens: 

• les reglements techniques regissant 
les prets LNH ont perm is d'assurer la 
conformite des logements a des normes 
de construction acceptables. Le 
marche nous a emboite Ie pas; 
• les logements sociaux construits par 
la SCHL elle-meme se sont reveles des 
logements de bonne qualite, meme s'ils 
sont modestes; 
• on a diffuse des dossiers d'infor
mation offrant des plans ingenieux et 
des solutions techniques de nature a 
faciliter l'observation des exigences de 
la SCHL. 

Ces instruments ont ete tres utiles et 
ils ont produit des ameliorations 
notables. 

Les Canadiens dont les moyens sont 
modestes peuvent maintenant occuper 
des logements conc;:us pour etre fonc
tionnels, des logements spacieux 
offrant beaucoup d'espace de range
ment et adaptes au mobilier d'aujour
d'hui. On s'est inspire enormement des 
conseils de la SCHL sur to utes sortes 
de sujets, notamment sur la securite et 
sur les logements a haut rendement 
energetique. 

De nombreux menages canadiens 
revent d'une maison individuelle. Pour 
faciliter la realisation de ce reve, la 
Societe a adopte plusieurs formules 
novatrices visant la construction d'en-

sembles de maisons a prix abordable, 
des ensembles dont la densite de popu
lation est moyenne, sur des lotisse
ments agreables et bien planifies. 

La SCHL a etabli une distinction 
entre les ensembles d'habitation a 
densite elevee de population et les 
autres, grace a des criteres et a des 
conseils portant sur l'amenagement 
interieur, sur les aires de sejour exte
rieures et sur les terrains de jeux pour 
enfants. De plus, en preconisant un 
style d'habitat adapte aux groupes 
speciaux, la Societe a permis aux 
personnes agees et aux handicapes de 
jouir d'une plus grande autonomie. 

Aujourd'hui, compte tenu d'une part 
de marche reduite, d'un marche 
demandeur et de l'application de 
programmes de logement social par les 
provinces, la Societe ne peut plus 
compter sur ses activites commerciales 
et de programmes pour stimuler des 
ameliorations de qualite. 

La SCHL a toujours ete en faveur 
de la recherche, du developpement, de 
la demonstration et de la sensibilisa
tion. Les mecanismes de soutien de la 
recherche et du developpement sont les 
suivants: 
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• aide aux associations et aux 
etablissements d'enseignement 
• soutien des activites de recherche, 
qu'elles soient internes ou confiees a 
des experts-conseils 
• diffusion de publications gratuites 
et payantes 
• ateliers et seminaires 
• programmes de recompense, et 
• participation a des comites de 
normes. 

La Societe peut utiliser ses capacites 
de recherche, de developpement et de 
transfert de l'information pour s'atta
quer aux questions actuelles relatives a 
la qualite et ainsi favoriser une ame
lioration accrue des conditions de 
logement et d'existence. II faut de plus 
en plus aujourd'hui faire appel a des 
mesures volontaires de la part d'autres 
personnes concernees (notre clienU:le.) 
C'est pourquoi, avant d'apporter des 
changements, nous voulons nous as
surer qu'elles partagent nos points de 
vue sur les questions posees et sur les 
solutions generales a envisager et 
qu'elles ont un role a jouer, comme 
d'ailleurs la SCHL et d'autres 
organismes, dans la resolution des 
probU:mes touchant la qualite de 
l'habitation. 

Les processus de consultation 
externe 
N ous entendons consulter nos princi
paux clients, les organismes de regle
mentation et les groupes qui s'interes
sent au logement afin d'obtenir 
l'assentiment general necessaire 
relativement aux questions a traiter, 
aux solutions a envisager et aux roles a 
exercer. Les consultations portant sur 
la qualite de l'habitation sont la 
responsabilite de la Division de la 
planification strategique et de l'elabo
ration de propositions, aidee en cela 
par la Division des normes de services 
professionnels. Elles se derouleront 
selon une methode bien etablie. Les 
principales eta pes sont les suivantes : 
• envoi du document de consultation 
de la serie I aux ministeres federaux, 
aux gouvernements provinciaux, aux 
associations industrielles, aux orga
nismes financiers et aux groupes d'in
ten!t, afin d'obtenir leur opinion sur les 
questions et sur les solutions possibles; 
• reception et analyse des memoires, 
puis organisation de reunions avec les 
groupes cles afin qu'ils expliquent leurs 
positions; 
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• Ie document de consultation de la 
serie 2 resumera Ie consensus obtenu 
sur les questions et sur leurs solutions, 
et il proposera plusieurs options pour 
Ie role que la SCHL pourrait jouer par 
rapport a ceux qu'exercent les autres 
organismes; 
• les reponses ecrites seront alors 
analysees et des reunions seront tenues 
avec les organismes pertinents afin d'en 
arriver a une entente plus precise 
concernant Ie role de la Societe; 
• des recommandations visant la 
SCHL 'seront alors presentees a la 
haute direction de la SCHL, puis 
soumises a l'approbation du Cabinet. 

Le resultat final, prevu pour l'au
tomne de 1989, sera un resume des 
positions prises par notre clientele sur 
Ie role qu'elle voudrait voir la SCHL 
exercer en matiere de qualite de l'habi
tation. Ce resume donnera egalement 
une idee du besoin d'activites dans ce 
domaine pour l'avenir. 

Les activites se poursuivent 
comme d'habitude 
Pour Ie personnel de la SCHL, en 
particulier celui des bureaux exterieurs, 
la mise en reuvre de nouvelles 
orientations pourra sembler tres 
eloignee. Pendant que l'on procede aux 
consultations avec les organismes de 
l'exterieur, les secteurs d'exploitation 
de la Societe continuent d'analyser 
l'environnement d'entreprise et la 
possibilite pour la SCHL de s'en 
remettre a d'autres niveaux de gouver
nement en ce qui concerne les ques
tions de qualite. Compte tenu des 
resultats, on pourra apporter des 
ameliorations afin de rendre plus effi
ciente et plus efficace l'application du 
programme d'assurance hypothecaire 
et du programme de logement social. 

Plusieurs questions sont actuellement 
a l'etude. 

D'abord, on examine en ce moment 
les normes techniques et sociales 
d'habitation qui doivent etre observees 
si l'on veut obtenir la participation de 
la Societe, notamment Ie Bulletin 
technique des constructions et les 
Criteres d'amenagement du terrain, en 
vue de simplifier nos exigences, quitte 
peut-etre a recourir aux normes locales 
et provinciales. 

Deuxiemement, la Division des 
normes de services professionnels a 
demande aux inspecteurs itinerants de 
suggerer des methodes d'evaluation des 
realisations des constructeurs. Les 

inspecteurs etudieront egalement la 
capacite des municipalites a prendre la 
responsabilite de services actuellement 
dispenses en partie par la SCHL
examen des plans, confirmation des 
mises en chantier et inspection. L'exer
cice, par les inspecteurs, d'un role 
accru de surveillance fait partie inte
grante de telles methodes .. 

On est en train d'etudier des 
ameliorations possibles aux communi
cations internes portant sur les ques
tions techniques. Pour commencer, Ie 
document Personnes-ressources en 
qualite du logement a ete distribue a 
tous les bureaux afin de faciliter les 
demandes de renseignements et d'ame
liorer l'acces a l'information. 

Dans Ie cadre de sa mission de 
sensibilisation, de recherche et de 
developpement, la SCHL prend eri ce 
moment des mesures pour rehausser sa 
reputation d'organisme specialise dans 
Ie domaine de la qua lite de l'habita
tion. Les groupes de l'exterieur qui ont 
repondu a une question generale con
tenue dans Ie document de consulta
tion de 1985 et portant sur Ie role qu'ils 
voudraient voir la SCHL exercer dans 
Ie domaine de la qualite ont fait etat de 
leur appui en faveur de la recherche et 
de la diffusion de l'information. 

La Societe a deja pris des disposi
tions pour accroitre son role dans ces 
domaines d'activites. Le Comite 
national de recherche sur Ie logement 
constitue la preuve manifeste que la 
SCHL joue un role preponderant en ce 
qui concerne la coordination de la re
cherche dans tout ce qui a trait au 
logement. Les ateliers pour les 
constructeurs et les seminaires pour les 
renovateurs, de meme que les 
brochures complementaires portant 
sur les problemes communs de 
construction et sur les nouveaux 
problemes techniques, sont des actions 
entreprises conjointement avec 
l'industrie, notre premiere cible pour Ie 
transfert de l'information. Les seances 
ainsi organisees se sont revelees tres 
populaires, ce qui laisse croire qu'elles 
sont tres profitables. 

Jusqu'a l'approbation, par Ie gouver
nement, des nouvelles orientations en 
matiere de qualite de l'habitation, les 
activites vont se poursuivre comme a 
l'accoutumee, au Bureau national et 
dans les bureaux exterieurs. 0 



A Lindsay, locaUte voisine, l'ensemble de logementsJamiliaux Nayoro Place vient d'etre inaugure, en octobre. Les promoteurs ont 
conserve plusieurs des vieux arbres majestueux de l'endroit, ce qui produit une impression presque surrealiste dans Ie del d'automne. 
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Les noms topographiques canadiens 
peu communs ne se trouvent pas 
seulement a Terre-Neuve. Si l'on 
examine la region desservie par notre 
bureau de Peterborough, on peut 
trouver des localites baptisees Adam & 
Eve Rocks, Lovesick Lake, Omemee, 
Kissing Rocks, Catchacoma et Cavan 
Swamp. 

Le bureau de Peterborough est sans 
doute Ie seul de nos bureaux exterieurs 
qui ait demenage deux fois au cours 
des douze derniers mois. Le personnel, 
soit onze employes a temps plein, peut 
donc de nouveau gouter Ie plaisir de 
disposer de quartiers permanents et de 
ranger ses dossiers dans des meubles a 
tiroirs plutot que dans des boltes! 

Ecluse-ascenseur et Serpent 
Mounds: notes historiques 
D'apres les documents existants, les 
premiers colons de la region seraient 
arrives en 1820, annee ou un homme 
construisit Scott's Mill, pres de ce qui 
est maintenant Ie centre-ville de Peter
borough. II fit venir quelques immi
grants irlandais pour y travailler. Le 
moulin fut detruit par Ie feu en 1835, 
mais la petite communaute etait deja 
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fixee. Plusieurs scieries hydrauliques 
etaient en fonctionnement au milieu du 
sieele, jetant ainsi les bases d'une 
importante industrie manufacturiere. 

Le Recensement de 1851 faisait etat 
d'une population depassant legerement 
2000 habitants, mais cettepopulation 
depassa les I I 000 habitants vers 1900. 
Aujourd'hui, Peterborough compte 
plus de 60000 habitants. 

La ville est situee sur la voie 
navigable Trent-Severn et elle n'est pas 
peu fiere de ses eeluses-ascenseurs 
hydrauliques, les plus grandes du 
monde. Les eeluses elevent et abaissent 
les bateaux sur une hauteur de 20 
metres (65 pieds), cequi permet de 
contourner les rapides que l'on trouve 
sur la riviere Otonabee et de frayer une 
voie d'expedition interieure entre Ie 
fleuve Saint-Laurent et les Grands 
Lacs. Beaucoup d'espaces verts ont ete 
amenages pres des rives, ce qui fait de 
Peterborough une ville de verdure. 

L'edifice Ie plus celebre de la ville est 
l'ancien beffroi pourvu d'une horloge, 
sur la Place du marche. 

Pendant 125 ans, jusqu'en 1950, 
I'hOtel de ville et les haBes accaparaient 
tout un ensemble de batiments du 
centre-ville, a la principale intersec
tion, et cet emplacement portait Ie 
nom de Place du marche. 

Une bonne partie du secteur a 
de puis ete reconstruite et l'endroit 

abrite aujourd'hui notre bureau de 
Peterborough. 

II restequelques activites indus
trielles, mais Ie grand nombre de lacs 
et de rivieres font de la region un 
endroit reve pour Ie tourisme, surtout 
qu'elle n'est pas tres eloignee de la 
fourmiliere torontoise. Le tourisme est 
devenu l'industrie principale. 

Les premiers jours 
Malgre des endroits interessants, 
plusieurs evenements culture Is et des 
monuments historiques dissemines 
dans la region, Peterborough est 
demeuree relativement isolee et peu 
connue des habitants des autres 
regions du Canada. Situee a une demi
heure de voiture, au nord de l'auto
route principale Toronto-Kingstqn
Montreal (la celebre autoroute 401 de 
l'Ontario), Peterborough etait juste 
assez eloignee pour que I'on puisse 
affirmer que les gens de passage ne s'y 
trouvaient pas par hasard. 

Deux des endroits presentant une 
reelle valeur historique pour la region 



sont probablement mieux connus des 
ecoliets canadiens que les amenage~ 
ments plus recents. Ces deux endroits 
se trouvent dans les parcs provinciaux. 

Le Parc provincial de Serpent 
Mounds est Ie site de plusieurs tertres 
funeraires. anciens, construits aux 
premiers siecles de notre ere sur les 
rives du lac Rice. L'autre site, connu 
sous Ie nom de Parc provincial Petro
glyphs, contient la plusforie concen
tration de ciselures rupestres aQ 
Canada. Gravees aucalcaire blanc, 
elles sont aujourd'hui protegees des 
dangers de l'environnement, comme les 
pluies acides, gr~ceit une structure 
specialement conc;ue. 

La region desservie 
Le bureau de Peterborough dessert 
quatre comtes del'Oiltario - Hali
burton au nord, Peterborough et 
Victoria au centre, puis lecomtede 
Northumberland au sud. C'est la 
raison pour laquelle les activites sont· 
devenues si interessantes. Le bureau de 
Peterborough touche un peu it tout. 

La partie situee au nord, soit Ie 
comte Haliburton, compte une popula
tion clairsemee, s'occupant.de petites 
installations touristiques. La region 
offre de nombreux chalets, ce qui 
attire les personnes retraitees, ainsi que 
de petits ensembles pour les pl:lfSonnes 
agees, des ensembles qui compteIlt 

entre 18 et 20 logements chacun et 
dont sont pourvus meme quelques tres 
petits villages. Le bureau exerce pas 
mal d'activites dans les domaines du 
LRA et duPAREL, mais il s'occupe 
egalement de l'assurance des prets. 

Dans Ie centre, outre la ville de . 
Peterborough elle-meme, il y a la 
localite de Lindsay, qui compte 15000 
habitants, ainsi qu'un grand nombre de 
collectivitesplus petites. Dans les 
collectivites du sud, soit Port Hope et 
Cobourg (10000· habitants et 13 000 
habitants respectivement), on sent Ie 
trop-plein de la croissance prodigieuse 
de Toronto, ce qui rend plus fre
quentes les activites d'assurance des 
prets. 

L'autoroute de raccordement entre 
Peterborough et l'autoroute 401 est 
actuellement elargie pour comprendre 
quatre voies, et 1'0n parle de faire 
correspondre Ie reseau des autobus 
avec Ie train navette de Toronto. Si 
cela se concretise, dit l'analyste 
Maureen Hayden, ce sera vraiment 
l'expansion. On s'attend qu'un tel 
projet entraine des effets importants 
sur la collectivite et sur les regions 

environnantes, et il devrait avoir des 
repercussions equivalentessur les 
activitesde la SCHL. 

De nouveaux chantiers deconstruc
tionsont deja ouverts dans la region 
sud, et Ie personnel technique 
d'Oshawa s'efforce de preter 
main-forte. 

Maureen fait etat, it titre d'exemple, 
de la premiere phase d'un nouveau 
lotissement situe it Port Hope. II 
comprend 50 maisons, presque toutes 
vendues a des gens provenilDt de 
l'exterieur de la collectivite. Les 
acheteurs s'attendent a des hausses de 
prix lorsque les reseaux de transport 
seront raccordes. 

De gauche it droite 

L'ecluse-ascenseur de Peterborough est la 
plus grande au monde. C'est un des hauts 
Iieux de la region. 

Si I'on songe que Ie premier colon est arrive 
en 1820, il parait etonnant que cet ancien 
palais de justice ait ete termine en 1840. II a 
subi plusieurs modifications et ajouts aufil 
des ans.L'une des deux ailes aeM ajoutee 
en 1929, I'autre en 1959. . 

Exemple de certains des logements anciens, 
pres du centre-ville de Peterborough. 
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Les activites decoulant du 
Programme LRA ne sont pas rares 
dans la region, mais il y a tres peu a 
faire a l'interieur des reserves. Le parc 
de logements y est generalement meil
leur que dans certaines des reserves 
plus eloignees, et les gens sont souvent 
plus a l'aise. N ombreux sont ceux qui 
font la navette jusqu'a Oshawa pour 
travailler a l'usine GM, et les revenus 
depassent souvent Ie seuil du PAREL. 

Notre personnel 
Le directeur Pauline Filion occupait 
des 1976 un emploi d'etudiante a la 
SCHL, au bureau de Timmins, comme 
receptionniste. Elle a tellement aime 
cette experience qu'elle a decide de 
rester et d'apprendre les ficelles du 
metier en grim pant les echelons. Lors
qu'elle a quitte Timmins en aODt 1987, 
elle etait directeur de bureau. Elle a 
demenage so us un c1imat moins rude 
avec son mari et ses trois enfants. 

Que pense-t-elle de son experience a 
Peterborough? « ~a me rap pelle San 
Francisco dit-elle, avec beaucoup 
de collines et des signaux d'arret au 
bas de chacune d'eUes. L'hiver, c;a 
glisse quand on descend et, parfois, on 
a de la difficuIte a redemarrer.» Par 
contre, en aout, elle aime beaucoup la 
verdure, abondante partout, et la 
region lui plait toujours. 

Maureen Hayden est I'analyste du 
bureau et, a I'occasion, elle prend les 
commandes. Ce n'est qu'en mars 
dernier que Maureen est arrivee de 
Kingston. Elle avait auparavant tra
vaille comme contractuelle au bureau 
de Kingston. Ses qualifications de 
LRA (evaluateur residentiel canadien) 
I'habilitent a evaluer des biens-fonds 
domiciliaires comprenant jusqu'a trois 
logements. 

Maureen dit qU'environ 60 pour 100 
de son temps est consacre a la 
souscription, en vue de constituer un 
reseau de personnes-ressources, a la 
commercialisation aupres des courtiers 
en immeubles et a la determination des 
risques que comportent les operations. 
Encore 60 pour 100 de ce temps vise 
les constructions neuves, la plupart 
situees dans Ie coin sud-ouest de la 
region desservie. Le Programme LRA 
et Ie Programme de Iogement pour 
autochtones en milieu urbain prennent, 
quant a eux, 35 pour 100 de son temps. 
Pour Ie reste, ses activites sont de 
nature administrative, surtout en 
raison des recents demenagements. 

10 

Maureen aime Peterborough parce que 
cette ville lui rappelle Thunder Bay, ou 
elle a grandi. 

Lorie Hickey est commis principal 
aux prets. Elle est aidee de Jeanette 
Wingett et aussi, depuis peu, de la 
receptionniste-commis Shirley Kearns. 

En 1988, les activites d'assurance des 
prHs ont depasse celles de 1987 
d'environ 10 pour 100, portant sur 
environ I 500 logements, comparative
ment a I 380 l'an dernier. Elles ont 
donc plus que depasse l'augmentation 
prevue de 120 logements, ce qui les 
rejouit beaucoup. Elles affichent 
fierement leur prix regional du 
deuxieme trimestre de 1988, qui leur a 
ete decerne pour leur performance au 
chapitre des prets a rapport pret-valeur 
peu eleve. Elles se sont occupees de 
prets representant un pourcentage 
aussi faible que 21 pour 100. Les 
activites ont porte, au moins pour la 
moitie, sur des operations rurales, les 
preteurs etant moins disposes a offrir 
des services dans ces regions. « Tout est 
tellement plus interessant maintenant 
que nous pouvons faire la promotion 
active du produit,» dit Lorie. 

Lode aime tout particulierement 
l'aspect commercialisation des 
activites. C'est l'aspect Ie plus 
interessant du travail, dit-elle. Elle 
s'occupe aujourd'hui de la formation 
de base des preteurs - la plupart du 
temps, des succursales de banques -
et elle dit que c'est du temps bien 
utilise si elle peut arriver a leur faire 
penser aux prets hypothecaires assures 
en vertu de la LNH. Les banques 
utilisent souvent des centres plus 
modestes comme lieu de formation 
pour Ie personnel jeune, et nombreux 
sont leurs employes qui se 
souviendront de l'existence de cet 
instrument au cours de leur carriere, 
grace a Lorie. 

Le bureau de Peterborough traite 
avec environ 70 succursales preteuses, 
aujourd'hui aussi eloignees que 
Toronto et Oshawa, a mesure que les 
gens demenagent pour occuper des 
logements plus abordables. 

L'inspecteur Paul MacDonald vient 
d'etre mute du territoire contigu dont 
s'occupe Ie bureau de Kingston. Bien 
que la region soit semblable, Paul a 
remarque que la distance, apparem
ment raisonnable, qu'il faut franchir 
pour se rendre aux divers ensembles 
est rendue souvent problematique par 
la necessite de trouver des ponts 

La Tour de l'horloge couronnant Ie marche 
couvert, au centre-ville. Le bureau de la 
SCHL est situe a {'autre extrbnite de cel 
ensemble, a l'interieur d'un complexe 
administrat(f et commercial. 

Recemment ache tee, la maison de relraite 
de Saint-Jean est rat/acMe (ll'eglise 
anglicane, laquelle aforme une societe sans 
butlucrat(fafin de parrainer i'ensemble de 
108 logements. On songe a une deuxieme 
phase, ella liste des personnes qui desirent 
ohlenir des logements semhlahles est 
longue. 

enjambant les rivieres ou de longer la 
rive des lacs importants. 

Lorraine Cuffe est Ie commis du 
bureau charge du PAREL. Elle a 
remarque que de plus en plus de 
personnes handicapees font des 
demandes en vertu du PAREL. En 
1988, eJle s'est egalement occupee de 
12 demandes en vertu du Programme 
de reparations d'urgence. lei, il est 



Pauline Filion, directeur, en pleine 
discussion avec Martin McCormick, agent 
de Programme - LRA. 

possible d'obtenir un maximum de 
I 500 $, somme qui sert plus ou moins 
d'adjuvant pour les logements dont la 
condition est trop mauvaise pour les 
rendre admissibles au PAREL. 
Souvent, dans les regions rurales en 
particulier, Ie parc de logements est 
trop limite pour permettre aux gens de 
demenager. La somme versee au titre 
du PRU n'est pas remise au benefi
ciaire, mais des produits sont 
commandes au moyen d'un bon de 
commande, apres que Ie beneficiaire a 
trouve un fournisseur satisfaisant. 

Ses vingt annees de service ont 
coincide avec Ie quarantieme an niver
saire de la SCHL, jour OU Ie personnel 
est aIle jouer aux quilles, puis est 
revenu chez Lorie Hickey pour 

Engage dernierement, Paul MacDonald, 
inspecteur, est entoure (dans Ie sens des 
aiguilles d'une monfre, a partir de fa droite 
suphieure) de Shirley Sloan, de Lorraine 
Cuffe, du cadre stagiaire Judy Cole et de 
Lori Ball. 

prendre quelques rafraichissements. 
Non seulement Lorraine remporta-t
elJe la pal me it ce jeu, mais les 
employes firent montre d'un grand 
esprit d'equipe en faisant confectionner 
pour elle, it leurs propres frais, une 
plaque faisant etat de ses vingt ans de 
service et qu'ils lui offrirent au cours 
de cette soiree memorable. 

Shirley Kearns est officielJement 
commis et receptionniste, mais elle est 
remplacee pour Ie moment par Pat 
Cole, employee auxiliaire, pour 
permettre it Shirley d'apprendre les 
rouages des activites de credit. Shirley 
se souvient d'une demande de rensei
gnement par telephone portant sur 
notre «programme de logement pour 
les autochtones royaux.» 

Plusieurs employes ont commente 
les problemes auxquels on doit faire 
face pour trouver son chemin 
lorsqu'on est nouveau dans la region, 
surtout en deplacement dans les 
regions rurales. Les gens sont tres 
serviables, et ils s'arretent toujours 
volontiers pour donner des indications, 
mais il peut s'agir d'indications comme 
celJes-ci : «depassez la maison brune 
dont Henry Jones eta it proprietaire» 
ou «je vous retrouverai pres du gros 
rocher, juste it cote du tournant.» 

Des cadres autochtones qui 
reussissent 
II y a trois employes travaillant it 
temps plein au Programme LRA it 
Peterborough - l'agent de programme 
Martin McCormick et les commis Lori 
Ball et Shirley Sloan. Martin et Lori 
sont d'anciens diplomes du programme 
des cadres stagiaires. Au surplus, 
I'actuel cadre stagiaire est Judy Cole. 

Martin se souvient avoir ete engage 
par Jim Corneil (maintenant aux 
Ressources humaines, Bureau 
national), et il dit que Peterborough 
s'occupe d'un grand nombre de 
logements LRA (plus de 400 loge
ments), meme si ce n'est qu'un bureau 
local. Le bureau travaille en collabo
ration avec une organisation autoch
tone provinciale, etant donne qu'on 
n'entretient que des rapports restreints 
avec les groupes autochtones locaux 
qui avaient ete actifs auparavant. 

Les constructions neuves represen
tent environ 70 pour 100 des activites 
et les logements recuperes Ie reste. Ces 
logements sont achetes de clients LRA 
en vertu d'un droit de preemption, non 
en vertu d'une retrocession volontaire 
it la suite d'un defaut et assortie d'une 
renonciation, methode frequemment 
utilisee ailleurs. 

Auparavant Martin a travaille it 
Kenora, it Sault-Ste-Marie et it 
Sudbury, et il dit retirer une plus 
grande satisfaction de son travail sur Ie 
Programme LRA dans Ie nord, ou les 
gens disposent d'un choix rMuit tandis 
que souvent leurs besoins sont beau
coup plus grands. 

L'incident LRA Ie plus etrange dont 
Martin se souvienne a commence Ie 
jour ou il trouva une maison 
abandonnee. II y avait des aliments 
dans les placards, Ie chat se promena it 
dans la maison (ce qui a attire l'atten
tion des voisins) et tout indiquait une 
occupation normale. Les efforts faits 
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pour trouverl'occupant echouerent 
tous et la maison fut par la suite 
nettoyee, puis son contenu entrepose. 
Deux bonnes annees plus tard, on 
re~ut un appel : « ou sont mes 
affaires?» La personne qui appelait 
n'arrivait pas it comprendre pourquoi 
toutes ses affaires avaient ete enlevees. 

Conclusion 
Le bureau de Peterborough est situe 
dans une region marquee par Ie . 
conservatisme, une region dans 
laquelle les changements ne se mani
festent que progressivement. C'est une 
region rurale, voire pastorale, mais 
quand meme habitee par une popula
tion variee, des gens de la region et des 
visiteurs. 

II est certain que tout va changer it 
mesure que l'etroitesse du marche de 
l'habitation qui caracterise l'agglo
meration urbaine de Toronto va 
atteindre la region de Peterborough. 
Les changements vont probablement 
s'accelerer lorsque les moyens de 
transport seront plus faciles. Les gens 
n'ont plus besoin de se rendre chaque 
jour au centre-ville de Toronto, 
puisque des entreprises et des indus
tries en pleine croissance s'etablissent 
dans les banlieues et meme au-delit. Ce 
ne sont pas tous les habitants de la 
region de Peterborough qui pensent 
qu'il s'agit lit d'un changement plus 
souhaitable, mais c'est un changement 
probablement inevitable. 

Le besoin de services techniques va 
s'accroitre, tandis que, dans un autre 
domaine, les responsables du Pro
gramme LRA esperent faire quelques 
operations de location-achat cette 
annee. 

La succursale de Peterborough est 
sans doute Ie seul bureau comptant un 
employe qui s'est offert it travailler 
deux semaines sans remuneration pour 
obtenir Ie poste. Ses employes se sont 
distingues aux yeux de la Societe. II 
suffit de demander aux organisateurs 
du tournoi de Sudbury. II leur a fallu 
modifier les regles pour autoriser des 
equipes entierement composees de 
femmes, ignorant que rune d'elles etait 

Roger Adams costume. Roger, six 
pieds quatre pouces, a meme fait la 
bise it Jim Lynch it son arrivee! 

Ce bureau, compose d'employes 
recents et d'employes de longue date, 
continuera sans aucun doute d'etre 
anime des bonnes dispositions et du 
bon moral qui Ie distinguent 
aujourd'hui. 0 

A partir de la gauche, Jeannette Wingett, 
quia bien voulu travailler pour rien, 
Maureen Hayden, Lorie Hickey, qui adore 
la commercialisation, Shirley Kearns, 
souvent Ie boute-en-train du bureau, et la 
nouvelle receptionniste-commis Pat Cole. 

Le groupe consuItatif des femmes, Place Blair, a tenu une reunion en novembre dernier pour discuter plusieurs sll;jets d'interet commun. 
Joyce Potter, vice-presidente, Ressources humaines et administration, a decrit les gran des !ignes des resultats du sondage sur Ie c1imat 
organisationnel. 
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Premier laureat du prix d'innovation 
sur les chantiers en C.-B. 

Le nouveau Programme des prix 
d'innovation sur les chantiers vise 
surtout a distinguer des idees particu
lierement ingenieuses. Le premier prix 
provincial de l'annee a ete presente en 
Colombie-Britannique, a l'occasion de 
la conference de l'Association cana
dienne des constructeurs d'habitations 
(ACCH), section de la Colombie
Britannique, vers la fin de l'an dernier. 

Cree conjointement avec l'ACCH et 
annonce par Ie Ministre a la confe
rence annuelle de l'ACCH, a Calgary, 
l'an dernier, Ie Programme des prix 
d'innovation sur les chantiers procure 
a peu de frais une forte publicite a la 
SCHL, tout en contribuant largement 
a sensibiliser la public a l'importance 
de la qualite de la construction et a 
faire connaitre les innovations sur les 
chantiers. De plus, Ie programme fait 
participer Ie personnel des bureaux 
exterieurs a une initiative qui apporte 
prestige et reconnaissance a des per
sonnes de leur region. 

En meme temps, les constructeurs et 
les gens de metier sont encourages a 
trouver et a partager de nouveaux 
«trucs du metier» pour ameliorer Ie 
savoir-faire ou les techniques en 
construction. II n'est pas question 

cependant de produits nouveaux ou 
differents. 

Avec Ie temps et quel que soit leur 
domaine de travail, beaucoup de gens 
trouvent des fac;ons plus rapides, plus 
efficaces ou plus faciles d'effectuer 
certaines taches. Ces ameliorations 
sont plus souvent legeres que fracas
santes et, bien des fois, no us les avons 
apportees parce que nous trouvions 
qu'elles nous procuraient personnel
lement de bons resultats. 

II en va de meme pour les metiers de 
la construction. Le programme vise a 
faire en sorte que les bonnes idees 
soient partagees, si petites soient-elles, 
a l'avantage de l'industrie de la 
construction et, ulterieurement, des 
acheteurs de maisons. 

Aucun probleme de droits 
d'auteur 
A premiere vue, on pourrait s'interroger 
sur la propriete de ces idees nouvelles, 
mais il n'y a reellement aucun 
probleme. Si un menuisier de l'Alberta, 
par exemple, fait une petite decouverte 
qui facilite ou ameliore son travail, ses 
compagnons peuvent aisement la 
remarquer et l'adapter a leur propre 
usage. L'id,ee peut faire son chemin, 

Le premier prix provincial a ete presente a 
John Church, au centre, qui afierement 
accroche son certificat au mur de son 
bureau. 

rna is l'auteur n'en rec;oit aucun credit. 
D'un autre cote, les menuisiers du 

Nouveau-Brunswick ignorent peut-etre 
cette bonne idee issue de l'Alberta. S'ils 
l'apprennent, leurs propres clients 
locaux en beneficieront. 

Comment Ie programme 
fonctionne-t-iI? 
La promotion de ce programme de 
recompenses a debute l'an dernier, 
souvent avec l'appui d'inspecteurs des 
bureaux exterieurs, qui vont frequem
ment sur les chantiers, ou naissent les 
innovations. Des affiches attrayantes, 
bien en vue (avec autorisation) dans les 
bureaux de chantier ou chez les four
nisseurs de materiaux de construction 
invitent les gens qui trouvent de 
bonnes idees ales soumettre au 
Programme des prix d'innovation sur 
les chantiers. 

Des imprimes envoyes directement 
par l'Association canadienne des 
constructeurs d'habitations ou mises a 
la disposition des delegues aux 
conferences se sont egalement ajoutes 
a la publicite initiale. Des annonces 
pourraient aussi paraitre dans des 
magazines destines aux milieux de la 
construction. 

Supposons qu'un ouvrier accom
plisse une certaine fonction d'une 
maniere nouvelle qu'il trouve efficace. 
Le materiel publicitaire l'encourage a 
appeler Ie bureau de la SCHL Ie plus 
proche, ou on Ie mettra en rapport 
avec l'inspecteur en chef (avis aux 
receptionnistes!). Vne visite au 
chantier est organisee, generalement 
avec un representant local de l'ACCH, 
pour voir comment l'idee s'applique 
concretement. 

Si l'un et l'autre representants la 
jugent nouvelle, ils inviteront Ie 
novateur a remplir une breve formule 
pour expliquer l'idee et ses avantages 
possibles. II est bon d'aider la personne 
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a remplir la formule, au besoin, pour 
eviterque des idees soient perdues au 
cas oil des personnes se sentent mal a 
l'aise devant une formule. 

Une idee ne peut etre reconnue 
qu'une fois, et uniquement pour la 
personne qui l'aproposee en premier. 
Le prix de 100 $ ne constitue pas Ie 
paiement d'un droit d'auteur mais une 
recompense pour avoir partage l'idee. 
II se peut que l'idee ne soit pas 
nouvelle localement et que son auteur 
l'ait longtemps utili see et qu'on l'ait 
meme copiee, mais qu'elle soit nouvelle 
dans la province, la region ou meme 
dans l'ensemble du pays. II pourrait 
arriver, par exemple, que des idees tft!S 
utiles dans la region de Yellowknife ne 
puissent s'appliquer a Windsor, en 
Ontario, mais soient egalement utiles 
au Labrador ou au Yukon. Par contre, 
d'autres techniques pourraient etre 
universe lies. 

Les innovations soumises sont 
etudiees avec les inspecteurs regionaux, 
ainsi qu'avec les organismesprovin
ciaux ou territoriaux faisant partie de 
l'ACCH. Si l'idee est bonne et 
nouvelle, l'auteur re~oit un certificat et 
un montant de 100 $ et devient candi
dat a un prix provincial ou territorial. 
Chaque annee, l'idee primee par un 
comite conjoint de la SCRL et de 
l'ACCR pour chaque province ou 
territoire vaut a son auteur Ie titre de 
« novateur de l'annee », une invitation 
tous frais payes a la conference pro
vinciale ou territoriale de l'ACCR, une 
epingle d'argent et un certificat 
encadre. Les 12 laureats provinciaux et 
territoriaux participeront automati
quement auconcours qui aboutira au 
choix du novateur national de l'annee. 
Celui-ci sera invite tous frais payes a la 
conference nationale de l'ACCR,oil il 
recevra une epingle d'or speciale et un 
troph6e. 

Chaque certificat et Ie cheque de 
100 $ qui l'accompagne sont presentes 
au gagnant lors des dejeuners d'affaires 
mensuels des constructeurs locaux, 
devant un groupe d'ouvriers de la 
construction. Cette reconnaissance est 
per~ue comme une recompense encore 
plus precieuse que Ie cheque de 100 $. 
Aucune limite n'a ete etablie quant au 
nombre de prix qui peuvent etre 
decernes dans une region, une province 
ou un territoire. Les epingles d'argent, 
et specialement d'or, seront extreme
ment rares et ne manqueront pas d'etre 
convoitees par les membres des metiers 
de la construction. 
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Historique 
C'est la Division de la mise en reuvre 
des projets qui a eu l'idee de ce 
programme, lance en juillet 1988. Le 
premier prix d'innovation sur les 
chantiers a ete remis en Colombie
Britannique parce que des inscriptions 
sont venues presque immediatement de 
. cette province. 

C'est un programme qui devrait etre 
connu de quiconque repond au tele
phone et nombre d'employes peuvent 
encourager les gens de metier a y part i
ciper. Neanmoins, ce sontprobable
ment nos inspecteurs qui seront 
associes de plus pres a cette initiative 
fascinante destinee a promouvoir la 
qualite du logement. 0 

Ce certificat de 
reconnaissance, 
accompagne d'un 
cheque de 100 $, est 
rem is a tous 
les novateurs qui 
presentent leur idee. 

Pere Noel, pere Noel ... 

II est plutot rare qu'une publication 
contienne une photo du pere Noel dans son 
numero de /evrier, mais if s'agit ici d'un 
pere Noel tout special puisqu'if/ait partie 
de notre personnel. 

Chaque annee, Ie «Santa Claus Express» 
roule dans Ie nord de rOntario, de Earlton 
a Larder Lake et Elk Lake. Au cours du 
trajet de deux heures, Ie pere Noel 
rencontre d'innombrables en/ants, aux 
yeux emervei/les. 

Le pere Noel n'est nul autre que Marcel 
Verstraeten, de North Bay, un agent de 
programme affecte au logement pour les 
ruraux et les autochtones. Marceljoue Ie 
pere Noel depuis six ans et y trouve une 
joie sans cesse renouvelee. 



La SCHL a un nouveau guide 
Une fois Ie matin et une fois l'apres
midi, Marie Laporte Stark quitte son 
pupitre du Bureau national et va se 
promener it l'exterieur pour permettre 
au golden retriever qui lui sert de guide 
de satisfaire ses besoins. Le reste de la 
journee, Luna demeure coucbeeaux 
pieds de Marie et se tient prete it 
l'accompagner n'importe ou dans 
l'immense edifice. 

Le dressage d'un chien-guide 
commence it l'age de douze mpis 
environ. II s'agit de labradors et de 
golden retrievers pour la plupart, bien 
qu'on trouve encore dans Ie metier un 
grand nombre de bergers allemands. 
Le dressage se poursuit pendant six 
mois. Quand Ie chien est pret it 
travailler, c'est au tour de son nouveau 
maitre de commencer sa propre 
formation. 

Marie travaille au Bureau de l'equite 
en matiere d'emploi. Elle s'est absentee 
un mois en octobre dernier pour 
apprendre comment se comporter avec 
un chien-guide au centre de dressage 
tenu par ehiens-guides canadiens pour 
aveugles it Manotick, pres d'Ottawa. 
Chaque proprietaire doit apprendre it 
s'entendre et it marcher avec son chien, 
de meme qu'it Ie commander toujours 
avec les ordres et les gestes que Ie chien 
a appris it reconnaitre. II a fallu egale
ment que Marie apprenne la fa90n 
d'enseigner it son chien des comporte
ments nouveaux ou complementaires, 
ainsi que les elements de toilettage et 
de soins veterinaires. 

L'etape suivante consiste it mettre en 
pratique ce qu'on a appris. II faut 
couvrir Ie plus grand nombre possible 
d'activites quotidiennes, comme 
prendre l'autobus ou Ie train inter
villes, aller au restaurant et au travail. 

Marie affirme que c'est faute de 
temps et d'argent qu'on n'apprend pas 
aux chiens it guider leur maitre it bord 
d'un avion ou d'un bateau. Elle nous 
raconte it ce propos une anecdote qui 
court dans les centres de dressage. Un 
aveugle emmena un jour son chien it 
bord d'un avion de ligne. Au cours 
d'une breve escale, Ie pilote offrit 
d'emmener Ie chien faire un tour it 
l'exterieur. Les pas sagers it l'embar
quement Ie remarquerent. Certains 
retournerent dans la salle des departs 
demander si Ie pilote etait aveugle ... 

Luna se repose conJortablement aux pieds 
de Marie pendant que celle-ci travaille au 
Bureau del'equitl en matiere d:emploi. 

Luna avertit Marie qu'elle setrouve devant 
un escalier ou une porte Jermee. Elle 
s'arrete,· s'assoit et attend de nouvelles 
instructions. Marie sent, en tenant Jerme
ment Ie harnais de son chien, tout change
ment d'attitude ou de direction. 

Luna se sent maintenant tout it fait it 
l'aise au Bureau national. Elle aide 
Marie it eviter les obstacles imprevus, 
les chariots de courrier dans les 
corridors, par exemple. Luna previent 
sa maitresse qu'elle se trouve devant un 
escalier ou une porte fermee en s'arre
tant et en demeurant assise jusqu'it ce 
qu'elle ait re9U d'autres instructions, 
tout comme au coin d'une rue. 

Quand Luna se met en route, elle 
suit Ie plus court chemin entre deux 
points, c'est-it-dire une ligne droite, it 

moins que Marie ne lui donne l'ordre 
de proceder autrement. 

A la maison, Luna se com porte 
comme n'importe quel autre animal 
domestique. Elle adore jouer, courir et 
se faire caresser. Toutefois, elle n'aboie 
pas aussi souvent que les autres chiens; 
elle est trop bien entrainee pour cela. 
Des que Marie lui passe son harnais, 
Luna sa it qu'elle reprend Ie travail. 

Comment peut-on aider? 
Un chien-guide bien dresse peut faire 
face avec adresse it la plupart des 
situations ordinaires. Tout passant qui 
a des doutes peut demander au maitre 
de l'animal s'il a besoin d'aide : ce sera 
toujours apprecie. Dehors, par 
exemple, un aveugle et son chien 
peuvent avoir besoin d'aide si un 
trottoir se trouve temporairement 
bloque pour l'execution de travaux. 

On peut aussi aider en se rappelant 
de ne pas caresser un chien-guide 
pendant son travail. Marie trouve que 
les enfants comprennent cela plus 
facilement que les adultes : ceux-ci 
resistent moins it l'envie de donner une 
caresse au chien. Quand Ie chien-guide 
n'a plus son harnais, on peut Ie traiter 
comme un chien ordinaire. En outre, 
pour que les chiens-guides apprennent 
it ne jamais quemander, ils sont nourris 
it l'heure des repas seulement. D'autres 
que leur maitre ne devraient jamais 
leur offrir de gateries. 

Ne prenez pas pour acquis qu'un 
chien-guide est maltraite si son maitre 
Ie reprimande. Si Ie chien a commis 
une erreur, il doit recevoir une correc
tion ferme et immediate: cela fait 
partie de son dressage. 

Si vous etes perplexe, il vaut mieux 
demander au maitre du chien avant de 
faire quoi que ce soit. Un chien qui 
travaille ne doit jamais etre distrait de 
sa tache. 

Luna s'est adaptee rapidement it son 
travail it la SCHL et it la vie de famille 
chez Marie. Elle a tres vite co~mence 
it accompagner Marie aux conferences 
et aux reunions, aux diners et aux 
pauses-cafe. 

Luna n'a cependant perdu ni Ie gout 
de faire des balades dehors de temps it 
autre, ni celui de jouer avec les enfants 
quand elle n'est pas en devoir. 0 
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Les directeurs provinciaux font unepromenade 
en mer dans la baie Conception 
U ne temperature d'ete indien,une brise 
idea Ie pour la voile, des specialites 
culinaires terre-neuviennes et une 
ceremonie « Screech-In» attendaient les 
visiteurs a Saint-Jean en septembre 
dernier, a l'occasion de la reunion 
annuelle des directeurs provinciaux. 

Afin de donner a chacun l'occasion 
de connaitre les diverses regions, la 
reunion a lieu chaque annee dans un 
endroit different et, cette fois, c'est a la 
succursale de Saint-Jean que Ie groupe 
s'est reuni. Irene Swindells, membre du 
Conseil de la SCHL, a participe it la 
preparation de l'ordre du jour. 

La vi site a Saint-Jean a commence 
par une randonnee touristique de la 
region. Les visiteurs ont pu tout voir, 
du plus ancien ensemble de logements 
publics du Canada jusqu'aux travaux 
actuellement en cours dans Ie 
regroupement de terrains de Mount 
Pearl- New Town. On leur a montre 
des ensembles de logements sociaux 
renoves, des ensembles locatifs de 
l'article 6 et des ensembles publics et 
prives sans but lucratif, afin d'illustrer 
l'ampleur des activites de la SCHL a 
Saint-Jean au cours des 41 dernieres 
annees. 

Cet apres-midi-la, pour donner aux 
visiteurs une bonne idee de la succur
sale, on leur a presente deux exposes. 
Dans Ie premier, on a decrit Ie projet 
Qualite de la vie au travail, actuel
lement etudie par la Section de l'admi
nistration des pn::ts. Dans l'autre, on a 
explique la fa~on dont la succursale 
utilise les systemes de communication. 

Irene Swindells a prononce une 
allocution devant Ie personnel de la 
succursale au cours de la visite. On a 
aime sa fa~on naturelle de voir les 
choses. Plus tard, une reception, a 
laquelle etait invite tout Ie personnel, a 
donne aux visiteurs I'occasion de faire 
Ie tour des locaux administratifs, 
fraichement renoves, de la succursale. 

Puis il y a eu la soiree « dans la 
baie.» Un bateau a emmene les 
participants faire une croisiere de deux 
heures dans la baie Conception, 
jusqu'au restaurant Beach Cottage, a 
Holyrood, ou chacun a pu savourer les 
specialites locales, comme les langues 
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de morue, Ie capelan, la morue fumee 
et la soupe de poisson de mer. Bien sur, 
la soiree n'aurait pas ete complete sans 
un « Screech-In». Deux « personnages» 
locaux ont confere Ie titre de Terre
Neuviens honoraires a plusieurs invites. 

C'est la un evenement grace auquel 
on a pu se faire une bonne idee des 
activites de la succursale, comme de 
Terre-Neuve elle-meme. 0 

Les visiteurs de la SCH L, prers a prendre 
la mer vers fa baie Conception. 

Irene Swindel/s, membre du Conseil de fa 
SCHL, va recevoir un certificat la 
designant Terre-Neuvienne honoraire, au 
cours d'une ceremonie «Screech-In». 



« InstantaneS» de la Societe 
pour votre album par Joyce Potter 

Le concours de photographies annonce 
dans Ie present numero declenche 
automatiquement dans notre esprit Ie 
souvenir de photos que nous aimons 
regarder de temps a autre dans nos 
albums, notamment celles oil figurent 
des groupes de vieilles connaissances. 
Nous nous etonnons toujours de voir a 
quel point certaines ont change, tandis 
que d'autres paraissent toujours aussi 
jeunes. 

N ous prenons des «photos de 
groupe» d'un autre genre, a la SCHL 
(et je ne parle pas ici de celles du ban
quet de baseball!). Ces «instantanes» 
nous sont fournis par Ie Systeme d'in
formation sur les ressources humaines. 
Au lieu de rassembler des visages sou
riants dans des photos de groupe, Ie 
SIRH reunit des donnees qui tracent Ie 
profil de nos principales caracteristi
ques en tant que personnel. Ces profils 
sont extremement utiles pour conser
ver a la SCHL Ie meilleur dossier 
possible en pratiques et programmes 
de gestion des ressources humaines. 

Voyons ce que les «instantaneS» du 
SIRH peuvent vous reveler sur 
nous-memes. 

Graphique 1 

D'abord, nous sommes relativement 
jeunes (graphique 1). Plus de 75 p. 100 
des employes permanents, environ 
80 p. 100 des femmes et 73 p. 100 des 
hommes, ont moins de 46 ans. (Dans 
l'ensemble de la population active 
canadienne, la proportion est de 
73 p. 100, soit 76 p. 100 chez les 
femmes et 71 p. 100 chez les hommes.) 

Les chiffres varient beaucoup tant 
d'une region a l'autre qu'a l'interieur 
du Bureau national (tableaux 1 et 2). 
A titre d'exemple, 83 p. 100 du 
personnel de la region des Prairies est 
age de moins de 46 ans, comparative
ment a 71 p. 100 dans la region du 
Quebec. Au Bureau national, 84 p. 100 
du personnel de l'Assurance et des 
programmes, a la DGSIG, a moins de 
46 ans, alors que la proportion est de 
seulement 67 p. 100 au Centre des 
relations publiques et au Secretariat 
general. 

Jetons maintenant un coup d'reil sur 
les annees de service. La plupart 
d'entre nous ne travaillent pas a la 
Societe depuis tres longtemps (gra
phique 2). Parmi les employes perma
nents, 84 p. 100 comptent au plus 15 
annees de service, 87 p. 100 des femmes 

et 79 p. 100 des hommes. La encore, on 
note des differences considerables 
entre les regions et au Bureau national 
(tableaux 3 et 4). Presque 90 p. 100 du 
personnel de la region des Prairies 
compte au plus 15 annees de service, 
tandis que la proportion n'atteint que 
69 p. 100 au Quebec. D'autre part, 
93 p. 100 du personnel de la DGSIG ne 
depasse pas 15 annees de service, au 
regard de seulement 75 p. 100 dans Ie 
secteur des Ressources humaines et 
administration. 

Au Bureau national, les annees de 
service s'equivalent en general pour les 
hommes et pour les femmes: quelque 
83 p. 100 des hommes et 85 p. 100 des 
femmes sont au service de la Societe 
depuis au plus 15 ans. Dans les 
regions, cependant, les annees de 
service sont nettement moins 
nombreuses chez les femmes que chez 
les hommes. A peu pres 88 p. 100 des 
femmes n'y ont pas plus de 15 annees 
de service, comparativement a 
75 p. 100 des hommes. 

Graphique 2 
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Tableau 1 Tableau 3 

Regions Regions 
Pourcentage d'employes ages de 45 ans Pourcentage d'employes comptant au plus 

ou moins 15 annees de service 
Globale- Globale-

Region ment Femmes Hommes Region ment Femmes Hommes 

ATLANTIQUE 82 83 78 ATLANTIQUE 86 91 80 
QUEBEC 71 79 63 QUEBEC 69 75 62 
ONTARIO 73 76 70 ONTARIO 83 87 76 
PRAIRIES ET . PRAIRIES ET 

T.N.-O. 83 86 78 T.N.-O. 89 93 83 
C.-B. ET YUKON 76 81 70 C.-B. ET YUKON 88 93 82 
ENSEMBLE DES ENSEMBLE DES 

REGIONS 77 81 71 REGIONS 83 88 75 
ENSEMBLE DE ENSEMBLE DE 

LASCHL 77 80 73 LA SCHL 84 87 79 

PPRH ll/88 PPRH ll/88 

Tableau 2 Tableau 4 

Bureau national Bureau national 
Pourcentage d'employes ages de 45 ans Pourcentage d'employes comptant au plus 

ou moins 15 annees de service 
Globale- Globale-

Secteur ment Femmes Hommes Secteur ment Femmes Hommes 

Relations publiques Relations publiques 
et Secretariat et Secretariat 
general 67 67 68 general 81 83 77 

Finances 75 82 66 Finances 87 86 88 
Ressources Ressources 
humaines et humaines et 
Administration 73 76 69 Administration 75 76 74 
Assurance (y Assurance (y 
compris N ormes compris N ormes 
professionnelles) 84 88 79 professionnelles) 82 91 70 
DGSIG 84 84 84 DGSIG 93 90 94 
Propositions, Propositions, 
recherche et recherche et 
programmes 80 82 78 programmes 89 88 89 
Programmes 84 83 84 Programmes 84 90 80 
Autres 70 88 56 Autres 73 82 70 
ENSEMBLE DU ENSEMBLE DU 

BUREAU BUREAU 
NATIONAL 78 81 75 NATIONAL 85 85 83 

ENSEMBLE DE ENSEMBLE DE 
LA SCHL 77 80 73 LA SCHL 84 87 79 

PPRH ll/88 PPRH ll/88 

18 



Enfin, nous pouvons comparer I'age 
et les annees de service entre les 
diverses categories d'emploi (tableau 6). 
Dans Ie groupe du Soutien adminis
tratif (qui englobe 38 p. 100 du 
personnel de la SCHL), 88 p. 100 des 
employes permanents n'ont pas plus de 
15 annees de service et 80 p. 100 sont 
ages de moins de 46 ans. Ce groupe est 
constitue a 93 p. 100 de femmes. Dans 
la deuxieme moitie (niveaux 82 a 88) 
de la categorie du Personnel profes
sionnel et des cadres superieurs, qui 
comprend aussi au total 38 p. 100 des 
employes de la Societe, 81 p. 100 des 
femmes et 79 p. 100 des hommes ne 
depassent pas 15 annees de service et 
78 p. 100 des femmes de meme que 
75 p. 100 des hommes n'ont pas encore 
46 ans. (Les hommes et les femmes 
sont en proportions a peu pres egales 
dans cette categorie, soit 381 et 358 
employes permanents respectivement.) 
Dans la premiere moitie (niveaux 89 
a 94) de cette categorie, cependant, les 
chiffres different plus perceptiblement 
entre les femmes et les hommes. Ainsi, 
68 p. 100 des hommes et 87 p. 100 des 
femmes n'y comptent pas plus de 15 
annees de service. Alors que 68 p. 100 
des hommes y ont moins de 46 ans, la 
proportion grimpe a 87 p. 100 chez les 
femmes. (II faut cependant dire que 
cette categorie est composee a 81 p. 100 

d'hommes.) Si nous jetons un coup 
d'reil sur Ie groupe du Personnel de 
direction (dont 85 p. 100 sont des 
hommes), nous nous rendons compte 
que 80 p. 100 des femmes et 52 p. 100 
des hommes n'y depassent pas 15 
annees de service et que 66 p. 100 des 
hommes et 80 p. 100 des femmes y ont 
moins de 46 ans. Parmi Ie personnel 
des Systemes informatises, par c~ntre, 
96 p. 100 n'a pas plus de 15 annees de 
service et 85 p. 100 est age de moins de 
46 ans. 

N ous pourrions poursuivre dans 
cette veine en comparant I'age et Ies 
annees de service seIon Ie niveau ou 
d'autres variables, mais je crois que 
I'apen;u est deja suffisant. En general, 
la SCHL possede un personnel compa
rativement jeune. Presque 45 p. 100 
d'entre nous avons de 26 a 45 ans et 
comptons de 6 a 15 annees de service. 
La SCHL demeurera une organisation 
dynamique et efficace, mais e1le doit 
par ailleurs pre parer des reponses a 
certaines questions evidentes sur les 
possibilites d'avancement et la diversite 
des postes dans ses rangs. 

La haute direction est tout a fait 
consciente de ces questions et y rUM
chit minutieusement. Dans un 
prochain numero de Perspective, no us 
ferons etat des recommandations d'un 
groupe de travail charge d'examiner les 

Tableau 6 

programmes de perfectionnement de 
notre personnel, dans cette optique. 0 

Nota,' un merci tout special a Leo 
Sabourin (Section de !'information, CRH,) 
qui a reuni les donnees, a Monique 
Regimbald (Planijication et perfectionne
ment des ressources humaines, CRH,) qui 
a aligne les ch(ffres, et a Ron DeMarco et 
son personnel (Documentation technique 
des systemes, DGS/G,) qui ont prepare les 
graphiques. Si vous desirez d'autres 
donnees sur Ie personnel de la SCHL, 
veuillez vous adresser a la Planification des 
ressources humaines, au CRH. 

Tableau 5 

Pourcentage de femmes au sein 
du personnel 1984 - 1988 

1984 1986 1988 
ENDROIT (Dec.) (Dec.) (A out) 

ATLANTIQUE 64 58 58 

QUEBEC 53 46 51 

ONTARIO 64 60 62 

PRAIRIES ET DU 
T.N.-O. 69 63 61 

C.-B. ET YUKON 67 58 55 

BUREAU NATIONAL 43 49 49 

ENSEMBLE DE 
LA SOCIETE 53 54 54 

PPRH 11/88 

Age et annees de service par categorie d'emploi 
CATEGORIE D'EMPLOI Service: Age: 

% de 15 annees ou moins % de moins de 46 ans 

Globale- Globale-
ment Femmes Hommes ment Femmes Hommes 

Nettoyage et entretien, imprimerie, 
entreposage 86 93 85 64 73 62 

Employes specialises et experts 
(niveau 20) 61 100 58 46 100 42 

Traitement des donnees 84 81 86 89 75 100 

Soutien administratif 88 89 81 80 81 71 

Evaluation 83 86 82 81 68 86 

Inspection 77 100 76 62 100 61 

Systemes informatiques 96 94 97 85 91 83 

Traduction 100 100 100 86 86 86 

Personnel professionnel et cadres 
superieurs (niveaux 82 a 88) 80 81 79 77 78 75 

Personnel professionnel et cadres 
superieurs (niveaux 89 a 94) 71 87 68 72 87 68 

Personnel de direction 56 80 52 68 80 66 

PPRH 11/88 
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la Societe qu'aux postes qu'ils 
occupent dans l'organigramme de 
l'organisation. 

Parmi les changements que j'entre
vois, il en est certains qui sont 
survenus ces dernieres annees dans la 
fa90n dont nous nous situons par 
rapport a nos emplois. C'est une 
perception que votre reponse au 
Sondage sur Ie climat organisationnel 
semble confirmer. 

Ii est certain que les employes de la 
SCHL songent, meme dans les annees 
80, a leur securite economique, mais ce 
qui les stimule, c'est l'occasion qui leur 
est offerte d'apprendre et de s'epanouir 
dans les emplois qu'ils occupent. C'est 
aussi la satisfaction de savoir que leur 
travail est une contribution non negli
geable au succes de notre entreprise. 

Voila quelques-unes des idees qui 
orienteront Ie developpement de nos 
lignes de conduite en matiere de 
ressources humaines dans les annees a 
venir.D 

NOTA: s'i1 y a des questions que vous 
voudriez que Ie president aborde dans 
Perspective, veuillez les transmettre a 
son intention a Perspective, Centre des 
relations publiques, Bureau national. 

Mutations 

John Dowell, du Centre 
des relations publiques, 
est mute a la Division de 
la souscription comme 
specialiste principal de la 
commercialisation. 
Gisete Fauteux, de la 
Direction generale des 
services de traitement des 
donnees, est mutee a la 
Direction generale des 
services d'information de 
gestion comme agent de 
soutien a la formation, 
Bureautique. 
Diane Van Alstyne, de la 
Succursale de London, est 
mutee au Bureau de 
Windsor comme agent de 
programme de Souscrip
tion et PAREL. 
T~rence Li, du Groupe de 
la planification des pro
grammes, est mute a la 
Division de l'elaboration 
et de la maintenance des 
programmes comme 
programmeur-analyste 
principal. 

LiseMailhot.dela 
Division des systemes 
d'information et du 
soutien des clients, est 
mutee a la Direction 
generale des services 
d'information de gestion 
comme secretaire adminis
trative. 
Laurence Mackett, de 
l'Administration 
sectorielle, est mute a la 
Division des finances, des 
placements et de la 
politiq ue financiere 
comme directeur, Groupe 
des placements et de 
l'analyse. 
Glynis Kossatz, de la 
Division de la planifica
tion financiere, est mutee 
a la Division de la comp
tabilite generale comme 
analyste financiere. 
Anita Matheson, de la 
Division des services 
financiers, est mutee a la 

Miriam Abraham
Pryputniski, du Bureau 
regional de l'Ontario, est 
mutee a la Succursale de 
Toronto comme directrice 
des ressources humaines. 
Paul MacDonald, du 
Bureau de Kingston, est 
mute a celui de 
Peterborough comme 
inspecteur principal. 

25 ans de service 

Jean Dion, evaluateur de 
programme, succursale de 
Quebec. 
Allan Nauss, directeur, 
succursale de Saskatoon. 

30 ans de service 

Maurice J. Higginson, 
inspecteur principal, 
succursale de Vancouver. 

Division de la com pta- Retraites 
bilite generale comme Raymond J. Boivin, vice-
commis, comptabilite des president et directeur 
deplacements. general, Campagne 
Michel Guay, de la Centraide 1988, Division 

est mute a la Succursale 
de Longueuil comme 

Michael J. Coakeley, 
technologue en architec
ture, Centre de soutien au 
Bureau national. 
Adam D. Schiisler, direc
teur, Administration des 
prets, succursale de 
Winnipeg. 
Margaret C. Stinson, 
direct rice, Administration 
des creances hypothe
caires, succursale de 
Regina. 

Deces 

Renaldo Restelli, 
concierge, succursale de 
Hamilton, retraite Ie 14 
novembre 1975, decede Ie 
12 octobre 1988. 
Allen L. Moore, mecani
cien de machines fixes, 
Groupe des services 
d'entretien de l'immeuble, 
retraite Ie 24 juin 1972, 
decede Ie 4 octobre 1988. 

succursale de Chicoutimi, de la fonction pUblique. alle~ .5 
'----__ a_nalyst_edum_arch_e. __ ~~.1:V~nu.s 
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